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Uputstvo za upotrebu
TEFAL aparat za filter kafu CM340811

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/tefal-aparat-za-filter-kafu-cm340811-akcija-cena/
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a Kpbiwwka - Kpuiuka - Pokrywka - Poklop - Pokrov - Vrchnak - Poklopac - Capac - Poklopac - Kanak - Fedd -
Kaas - Dangtelis - Parsegs - Poklopac - Kaknarbl

b Pe3epByap - Pesepsyap - Zbiornik - Nadrzka na vodu - Posoda za vodo - Nadrzka - Spremnik - Rezervor
- Rezervoar - Pesepsoap - Viztartaly - Veepaak - Rezervuaras - Tvertne - Spremnik za vodu - Cy K¥sTbiH
blZbICHI

¢ YpoBeHb Bogpl - PiBeHb Bogu - Poziom wody - Hladina vody - Kontrolno okence za nivo vode - Hladina
vody - Pokazivac razine vode - Nivelul apei - Indikator nivoa vode - HuBo Ha Bogarta - Vizszintjelz -
Veetaseme néidik - Vandens lygis - Udens limenis - Indikator nivoa vode - Cy AeHreiti

d [epxatenb dunbtpa - Tpumay dinbTpa - Pojemnik na filtr - Drzak filtru - Drzalo filtra - Drziak na filter -
Nosac filtra - Suport pentru filtru - Nosac filtera - Otaenenvie 3a duntbpa - Filtertartd - Filtrihoidik - Filtro
déklas - Filtra turétajs -Nosac filtera - AnbiH6anbl cy3ri

e HarpesaioLyas nnactuHa** - MnacTuHa, o HarpiBaeTbea™ - Plyta grzewcza** - Ohfivaci ploténka®* - Grelna
plosca** - Vyhrevna platia** - Grijaca ploca* - Suprafatd de incalzire** - Grejna ploca** - Harpsagalua
nnoya** - Melegit6 lap** - Kuumutusplaat** - Kaitvieté** - Sildvirsma** - Grijaca plo¢a** - blcTbik TabaHbi**

f KodeitHuk ¢ npamoii pyuKkoit* - KodeliHk 3 npsimoto pyukoto* - Dzbanek® - Konvice* - Vir¢ za kavo* - Kanvica
na kavu* - Posuda® - Cana* - Posuda* - KaHa* - Kiont6* - Kann* - Piltuvélis* - Krlize*- Posuda® - Kyman*

g Jloxka-po3atop - Jloxka-go3atop - tyzka dozujaca - Davkovaci IZicka - Merilna Zlicka - Davkovacia lyZica
- Zlica za doziranje - Linguritd de dozare - Zlica za doziranje - Jlbxuua 3a fosupate - Adagolokanal -
Doseerimislusikas - Dozavimo 3aukstelis - Dozésanas kausins - Kasikica za doziranje - ©nweiTiH Kacblk,

* B 3aBICMOCTY OT Mogeny - B 3anexkHocTi Big mogeni - W zaleznosci od modelu - *Podle modelu - Glede na model - v zvislosti
od modelu - - Ovisno o modelu - in functie de model - Zavisno od modela - B 3aBrcumoct ot Moaena - Modell szerint - Olenevalt
mudelist - Pagal modelj - Atkariba no modela - Ovisno o modelu- - Ynrire 6aitnaHbIcTbi

** ANA MOAENN CO CTEKNAHHBIM KODENHUKOM - ANA MOAENN 3 CKIAHUM KodelHnkom - Dla modelu z e szklanym dzbankiem - Pro

model se sklenénou konvici - Za model s steklenim vréem - Pre skleneny model kanvice na kdvu - Za modele sa staklenom posu-
dom -Pentru modelul cu cand de sticla - Za modele sa staklenom posudom - 3a mogen cbc cTbkneHa KaHa - Az tiveg kévékiontével
rendelkezé modellnél - Klaaskannuga mudeli korral - Modeliui su stikliniu piltuvéliu - Modelim ar stikla krizi - Za modele sa stakle-
nom posudom - K¥MaHbl WbIHbI YAFinep YwiH

* B 3aBucumocTv oT Mopieny - B 3anexHocTi i mopeni - W zaleznosci od modelu - *Podle modelu - Glede na model
- v zavislosti od modelu - - Ovisno 0 modelu - In functie de model - Zavisno od modela - B 3aBucumoct ot mogena
- Modell szerint - Olenevalt mudelist - Pagal modelj - Atkariba no modela - Ovisno 0 modelu- - Ynrire 6aitnaHbiCTsi
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*B 3aBICVIMOCT OT Mopieny - B 3anexHocTi Big Mopeni - W zaleznosci od modelu - *Podle modelu - Glede na model *B 3aBcumocTin oT Mopeny - B 3anexrocTi sig mopeni - W zaleznosci od modelu - *Podle modelu - Glede na model
4 - v zavislosti _od modelu - - Ovisno_ omodelu-in fu_nc;ie d? r_nodel - Zavisno ‘?d modela- B 3aBYCAMOCT OT Mopjena - v zavislosti pd modelu- - Ovian omodelu-in fqnc;ie dg rpodel - Zavisno od modela-B 3aBICMMOCT OT MOfieNa 5
- Modell szerint - Olenevalt mudelist - Pagal model; - Atkariba no modela - Ovisno o modelu- - Yarire 6ainabicTsi - Modell szerint - Olenevalt mudelist - Pagal model; - Atkariba no modela - Ovisno o modelu- - Yarire 6aitnansictsi



*B 3aBMCMMOCTY OT MoAenV - B 3anexHocTi Big Mopeni - W zaleznosci od modelu - *Podle modelu - Glede na model
- v zvislosti od modelu - - Ovisno 0 modelu - In functie de model - Zavisno od modela - B 3aBucumoct ot mogena
- Modell szerint - Olenevalt mudelist - Pagal modelj - Atkariba no modela - Ovisno o modelu- - Ynrire 6aitnanbictsi

COBETbI NO TEXHUKE BE3OIMACHOCTU

+ [lepennepBbIMucIOnb30BaHeM
npubopa BHMMaTenbHoO

NPOYTUTE MHCTPYKUMIO MO
KAVTyaTaLyNV COXpaHTeee A
JanbHeiLLero NCNonb3oBaHms.
Mpounssoputend He
HeceT OTBETCTBEHHOCTH
3a Henogo6aiwowee unm
HenpaBWibHOe KCMOoNb30BaHKe
npubopa. )

o[laHHOE  YCTPOMCTBO  He
npefHa3HayeHo ans
ACTIONb30BaHIA MKombMIA (BKMOYas
[etei) C  OrpaHUYeHHbIMM
OV3NYECKMM, CEHCOPHBIMK W
YMCTBEHHBIMM  CIOCOBHOCTAMM
VN HE MMEXOLLIIMIA He0OXOmMMOro
onbita 1 3HaHuiA. [lonyckaercs
ncnonb3osaHie npubopa nop
KOHTPOJIEM /IMLIa, OTBETCTBEHHOMO
311X 6E30MaCHOCTD.

oHe nosgonAite getam urpatb C
YCTPOIICTBOM.

* He vicrionb3yifTe YCTPOIACTBO, €U
Kabenb MUTaHVS W BUTIKA VIMErOT
MoBPEXaEH!A, B Kaberb YA
MOBPEXTIEH, B LieNAX 6e30MacHoCT
OH [JOMKeH OblTb 3aMeHeH
NPOM3BOAUTENEM, CEPBICHBIM
LIEHTPOMWI KBMLIVPOBAHHBIM
CeLVannCToM.

* YCTPOVICTBO Mpe/Ha3HaueHO TONbKO
[NA [OMALLHEro VCroNnb30BaHIA
BHYTPV MOMELLEHIA Ha BbICOTe He
6onee 2000m.

« He norpy»aife yCTpoiAcTBo, Kaberb
MVATaHVA WK BIANKY B BOZY WK
THOOYIO APYTYIOKATKOCTD.

* YCTPOVICTBO Mpe/Ha3HaueHO TONbKO
[U1A OMLLHEr0 CTIONb30BaHIAA,

* YCTPOWCTBO He MpefHa3HayeHo
ANA  WCNOAb30BaHWA B
HUXKENPUBEQEHHbIX — CyYasX,
rapaHTMA Ha KoTopble He
PaCPOCTPAHAETCA: B KyXOHHbIX
MOMeLLEHAX, MPeaHa3HaYeHHbIX
[IANEpCOHanamaras/HoB, BOgIicax
W B [pymVX PaboumX MOMELLEHNAX;
Ha (epmax; KveHTamn oteneid,
MOTEIel 11 SpyrAX NORO0HbIX MeCT
MPOMVIBAHIAS, B MUHIHOCTVHIALIX.

o Berpa CriefiyifTe MHCTPYKLMAM MO
O4VCTKE YCTPOIACTBA.

-OTK/To4MTe YCTPOICTBO OT CETWL
-He  BbINOMHANTE  OUNCTKY
YCTPOICTBA, UM OHO HE OCTHUTO.
-ns ouncTkn - ucnonb3yire
BIIKHYHO TKaHb WM ryOKy.
-Hukorga He  morpyxanre
YCTPOWCTBO B BOZYy W He

roMeLLaiTe MOZ CTPYI0 BOZb.



o[IPELYMPEXIEHWE.  Mpu
HenpasunbHoe 1cronb3oBaHie
npubopa MOXeT NpUBECTU K
TPaBMaM.

o[IPEQYTIPEMIEHVE. Bo Bpem
W nocne WCMoNnb3oBaHUA He
MpuKacantecb K Mnactue AnA
MOKONPeBa, Tak Kak OHa eLLE MOXeT
ObITb ropAYeN.

oflo Tex nop, noka CTeknAHHas
EMKOCTb He OCTblHeT, bepuTe ee
TONbKO 38 PYyUKY.

o[laHHOE  YCTPOWCTBO ~ MOTYT
ncnonb3oBatb A€t CTaplue
8 neT, e OHW HaxopATcA
rnog MPUCMOTPOM,  MPOLLAK
cooTBeTCTBYtolWee  0byueHne
npasunam  6e30macHoro
WCMONb30BaHUA  YCTPOWUCTBA U
YETKO MOHUMAIOT BO3MOXHbIE
puckn. OuncTka 1 obCymBaHIe
YCTPOIICTBA MOTYT BbIMOMHATHCA
[leTbMn  CTaple 8 ner nopg
MPVIVOTPOM B3POUTTbX.
oYCTPOICTBO U €ro Kabenb He
[OMKHbI 6bITb ZOCTYMHbI AETAM
mnaguwe 8 ner.

o[laHHOE  YCTPOWCTBO ~ MOTYT
ncnonb3osatb  nwAN €
MOHVKEHHbIMI ~ PU3NYECKUMIA,
CEHCOPHBIMI W YMCTBEHHBIMIA
CMOCOBHOCTAMM, @ TaKxe He
VMetoLLyie HeobXOMMMOrO OMbiTa

W 3HaHWI, €N OHW CTIONb3YIOT
YCTPOACTBO MOZ  MPMCMOTPOM
WA NOMYYUIN UHCTPYKLMK 1O
be3onacHon IKCnayaTaumn 1
MOHVIMKOT BCE PUCKIA.

ofleT He JOMKHbI MCMOMb30BATH
YCTPOIACTBO B KA4ECTBE UMDYLLIKWA.

+ /i\Bo BpewmA paboTbl YCTPOViCTBa
OTKpbITbIE ~ MOBEPXHOCTH
MOTYT CWMbHO  HarpeBaTbCA
He npukacantecb K ropauum
MOBEPXHOCTAM.

«lepen nmopknioueHneM YCTPOICTBA K 3NEKTPOCETH
Y6eUTEC, UTO HampAXeHUe MUTaHUA COOTBETCTBYET
napameTpam npuoopa, a Po3eTka UIMEET 3a3eMrIEHe.

+ HenpaBunbHoe NOAKMIOYeHVe yCTPOIICTBA K INEKTPOCeTH
NpVBE/ET K MoTepe rapaHTIN.

+ OTKnlouMTE NPUBOP OT 3NEKTPOCETU NOCTE OKOHYAHMA
1ICrIOMb30BaHIS, a Takxke BO BPeMA €ro O4ICTKIA.

+He wcnonb3yitte ycTpoiACTBO, €Cn OHO paboTaet
HenpaBunbHO WM MoBpexpaeHo. B 3atom cnyvae
o6paTuTech B aBTOPM30BAHHbIiA CEPBICHDIA LIEHTP.

+Bce MeponpuATiA, 33 WCKNIOYEHMEM OYMCTKU W
€Xe/IHEBHOTO TEXHUYECKOrO 0BCNYKMBaHNA, AOMKHDI
BbIMONHATLCA  CMELManMCcToM  aBTOPU30BAHHOTO
CepBIACHOTO LiEHTpa.

+Kabenb nutaHus He JomkeH GbiTb 6nM3K0 pacrionoxeH
nM6O NpUKacatbcA K FOPAYMM YaCTAM YCTPOIICTBA,
VICTOYHVKaM Terna Ui oCTPbIM Kpas.

+B uenax 6e3onacHOCTM UCNONb3yliTe TONbKO
npefocTaBeHHble MPOWU3BOAMUTENeM aKceccyapbl
3anacHble YacTy, MpefHasHauyeHHble ANA [aHHOrO
YCTPOIACTBA.

+ He TAHWTE 33 Kabenb, 4TOBbI OTCORANHITD BUTIKY.

+Hukorpa He nomewaiite emkocTb ¢ Kode B
MUKPOBOJIHOBYIO Meyb, Ha OTKPLITBI OTOHb WK Ha
SMEKTPONANTY.

+ He HanwiBaifTe B yCTPOIICTBO BOAY, EC/IM OHO HE OCTBINO.

+ Bce ycTpoiicTBa NPOXOAAT CTPOrUI KOHTPOMb KayecTsa.
Mpouienypbl KOHTPONA NpeaycMaTPUBaloT daKTUdeckre
UCMbITAaHUA  ClIy4aliHO  BbIOPAHHbIX  YCTPOWCTB,
4TO MO3BOMAET fenatb BbiBOAbI 06 0COGEHHOCTAX
SKCrTyaTaLyn.

«Mepen BKMloueHneM KodeBapKM BCerpa 3aKpbiBaiite
KPBILLKY.

+ He vcnonb3yiite eMKoCTb 63 KpbILKK.

+ He HanvBaitte B eMKOCTb ropsauyio Bogy.

I1epep, nepBbiM UCNOJ/Ib30BaHNEM

* B nepBbiii pa3 BKtounTe Baluy kodeBapky, He Hacbinas
B QUILTP KOGe C JOCTATOUHbIM KONMYECTBOM BOAbI,
HeobXoMMbIM [iN1A CionackBaHIA npubopa.

MpurotoBneHune kode

(Cnepyiire unnioctpauuam ot 1 40 9)

o /lcnonb3yiite TONbKO XONMOAHYIO BOAY W GymaxHble
dunbTpbl N°2 m 4 (fig.5) nnn e NoCTOAHHbINA GunbTp
*(fig.4).

e He npeBbiwaiTe MaKCUMANbHOTO YPOBHA BOAb,
YKa3aHHOTO Ha pe3epByape.

o [laHHaA KodeBapka OCHalUeHa CUCTEMON «Kanns-
cTon», NO3BONAIOLLEN HaNUTL cebe Kope O MOMeHTa
OKOHYaHuA Lkna. Mocne Toro, kak Bbl Hanwnm cebe kode,
nocTasbTe KOGEHIK v M30TePMInYECKYI0 EMKOCTL* Ha
MECTO BO M30exaHue nepenvea.

o [lo3poBaHue: Knagute opHy MonHyio NOXKy-4o3atop
MONOTOrO KOGE Ha OfHY GOMbLLIYHO YalLKy.

o [loAoXAnTe HECKONbKO MIHYT, MPEXAE YeM roTOBUTb
CnegyioLLyto NopLyio Kode.

e He rotosbTe cnegylowyio nopuuio kode, ecm B
KodeitHIKe yxe ecTb Kode.

W3otepmmnyeckasn émkocTb*

o He ncnonb3yiiTe 130Tepmnyeckyo EMKOCTb 63 KpbILLKIA.

* B nipoLiecce npurotoBneHina Kode 1 MopfepKaHms ero B
TOPAYEM COCTOAHIM CTIEAWTE 33 TEM, YTOObI KPbILLIKA Obina
710 ynopa NoB&pHyTa B Npayio CTOPOHY.

o Ytobbl HanuTb Kode, HaxMUTe Ha PYKOATKY KPbiLLKV
M30TEPMUYECKO EMKOCTU MM OTKPYTUTE KPbILLIKY Ha
1/2 0boporta Beso*.

eHe craBbTe Bawy M30TepMUUecKylo EMKOCTb B
MIUKPOBOMTHOBYO NeUb I B NOCY[OMOEUHYIO MaLLIVHY.

o [InA Haunyulero COXpaHeHWA Temna OMONOCHUTE
M30TEPMUYECKYI0 EMKOCTb Mepefi MCMonb3oBaHMeM
ropAyeli BOLOI 1 lepXuTe ee OTRENbHO OT KodeBapky
nocsie NPUroToBMeHNs Kode.

o Bu3oTepminyeckoit EMKocTi Balu Kode MOXeT ocTaBaTbcs
TOPAYMM Ha NPOTAKEHNI MaKCUMyM 4 YacoB.

Mepexntouarens kpenoct®

(cmoTpuTe UANlOCTpaLyio n°7)

o Mepekntovatens kpenoct (fig.7) nosgonut Bam
peryn1poBaTb UHTEHCUBHOCTb MPUTOTOBNIEHHOTO KOde.

o [Ina nonyyenus Gonee Kpenkoro Kode, noepHute
nepexsIioyaTeNb KperocTi K YEPHOI YaLLKe.

HosTopHoe HarpeBaHune KO(I)e

o He cTaBbTe Balu CTeKnAHHbII KON HYK B MYKPOBONHOBYIO
neyb, €CTIv OH COREPXMT XOTA Bbl OfHY MeTannnuyeckyio
ZLeTanb. (MpUMep : MeTannyeckui obpyy).

Yucrka

o [InA yfaneHna Mcnonb3oBaHHOi KOGENHON ryLLy, BbHbTe
GymaxHbif (fig.5) nnn noctoatHbIi unbtp* (fig.4).

*B 3aBMCMMOCTY OT MOAenu

 OTKnI0uMTE KOGEeBAPKY 1 AaiiTe el OCTbITb.

o [N 0UMCTKI UCMOMb3yiATe BNaXHY!IO TKaHb WM ryOKy.

o He HaunHaiiTe umcTky npubopa fo Tex nop, noka oH He
OCTbIHET.

« Hukoraa He norpyxaitte npu6op B Bogy.

MocypomoeyHas malunHa:

o [lepxatenb GunbTpa ABNAETCA CHEMHbIM 1 €r0 MOXHO
MbiTb B OCYAOMOGUHO MalLMHe.

+ B nocynomoeyHoil MalnHe MOXHO MbiTb CTEKNAHHbIN
KodeitHuK 6e3 MeTannyeckoro obpyya (6e3 KpbiLuky).

W3oTepmuyeckan EMKocTb*

o He unctute n3otepminyeckyto EMKOCTb abpasvHbIMY
MOIOLLAMY CpezCTBaMIA.

o He onyckaiiTe pyKy BHYTPpb EMKOCTI, UTOObI NOMbITb €8
VI3HYTPY (MOXHO NOpe3atbcs).

 Yr06bl NOMbITL 1130TEPMINYECKYIO EMKOCTb, HANONHITE
eé Bopjoi, 06aBbTe HebONbILIOE KONMYECTBO XMAKOCTU
ANA MbITbA MOCYAbl, @ 3aTeM CMONOCHUTE 6OMbLIAM
KOMMYECTBOM BOfibI.

B Criyuae ecm éMKOCTb CUIbHO 3arpA3HeHa Kode,
HanonHuTe eé TEnNoin BOAOI, MONOXWTE B CEPeAnHY
OAHY MNacTUHKY ANA MOCYAOMOEYHOM MalUMHbI ¥
JjaifTe EMKOCTV OTMOKHYTb. 3aTeM CONOCHIUTe EMKOCTb
6ONbLLMM KONNYECTBOM BOAbI.

YaaneHue Hakunn

* Heobxop1mo NpoBOATL 0UMCTKY KOGEBApKY OT Hakuni
Kaxable 40 LNKIOB.

Bbl MOXeTe 1cnonb3oBaTb:

- Jnbo omuH nakeT CPeACTBA ANA YHANeHWs Hakumu,

pacTBOpAEMbIiA B 2 60MbLLIX YaLLKaX BOZbI.

- Jn6o 2 6onbLux YalLKi Genoro CiupToBOro yKCyca.

o Bnelite xupkoctb B pesepsyap (b) u Bkmiounte
Kodesapky (63 kode).

o [laifTe XupKoCTI CTeub B KOGEIHIK MK M30TEPMIAYECKYIO
émkoctb (f) B KonuuecTse, paBHOM OGBEMY OFHOM
YLLK, a 3aTeM BbIK/0UMTE KOGEBAPKY (A1 HEKOTOPbIX
ABTOMATUYeCKUX Mofeneil HEOBXOAMMO OTKMIOUUTL
KodeBapKy OT 3neKTpoceTH).

o [laifTe Cpe/CTBY NOAEICTBOBATH B TeYEHMe OfHOTO Yaca.

« [loBTOPHO BK/lOUMTE KOdEBAPKY, UTOObI 3aKOHUMTH
MPOLIECC CTeKaHuA.

« Bkniouaiite kodeBapKy 2 i 3 pasa ¢ 4OCTaTOUHbIM ANA
OMONacKVBaHIA KONMYECTBOM BOfbI

TapaHTuA He pacnpocTpaHsAeTca Ha KodeBapku, He

paboratowyvie unn nnoxo paboraiowye u3-3a HanuunA

Hakunu.

NPUHABNEXXHOCTI*

o CTEKNAHHDIN KOQEMHIK
* /130TepMmyeckan EmKocTb
o [oCTOAHHbIN GunbTP



3awutim okpyatowyio cpeny!

3awuTa oKpy»KaroLeii cpefbl —
Halua rnaBHaA 3a6ora!
@® [laHHbii Npubop COAEPXMT  LieHHble
mmmmm  MaTepuanbi,  KOTopble  MOXHO
nepepaboTaTb MMCMIONb30BaTb NOBTOPHO.
2 Cpaiite npubop B MECTHbI  LEHTP
YTUNM3aLMY OTXOIOB.

B cooTBeTCTBM C TPeGOBaHMAMM €BPOMENCKOI
Avpektusbl  2012/19/UE K yTunusaumm  0TX0p0B
MEKTPUYECKOTO 1 INEKTPOHHOTO  060pyAOBaHMA
(WEEE) cTapble 6biToBble 3neKTpONpUOOpbI 3anpeLLeHo
BbIOPACbIBaTL BMECTE C OObIYHBIM GbITOBBIM MyCOPOM.
Crapble npubopbl HEOOXOAMMO COBMPATb OTAENbHO,
4T0BbI OMTUMM3IPOBATL BOCCTAHOBMIEHIE Y YTUNM3ALMIO
CORlEPKALLYXCA B HUX MATEPUANOB 1 CHU3UTb HEraTvBHOe
BO3/IeVICTBYIE Ha 30POBbE IO 1 OKPYXKaIOLLII0 Cpepy.
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Mopapu 3 TexHikn 6e3nekn

oYBaXHO  npounTainTe
iHCTPYKLil0 3 eKcnnyaTauii
nepep nepwnm
BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO
Ta 36epexiTb ii AnA AOBIROK Y
MaiibyTHbomy: BupobHuk He
Hece O/HOI BiAnoBigaNbHOCTI
3aHeBIANOBIAHE BUKOPUCTaHHA
NPUCTPOLO.

o Lleit npucTpiit He NpU3HaYeHmiA
[N BUKOPUCTaHHA 0cobamu
(8 TOMY umcni  Bitbmn)
3 0OMeXeHUMM  Qi3nYHIMM,
CEHCOpHUMIA ab0 PO3yMOBUMM
MOXMNBOCTAMM, 200 0cobamm
3 BIACYTHICTIO JOCBIfY Ta 3HaHb, 3
BUHSATKOM BWMaJIKiB, KON BOHM
3HaXoAATbCA Ml HarmAzom abo
Oy NPOIHCTPYKTOBaHi CTOCOBHO
BUKOPUCTaHHA  NPUCTPOIO
0c0000, BiANOB{AANbHOI0 33 iXHIO
be3nexy.

eHeobXxigHO  cTexuTn 3a
LiTbMY, 0D BOHN He rpanmcs
3 MPUNALOM.

o He BIMKOPWCTOBYWTE NPUCTPIN,
AKWO MOWKOMXEHO LHYp
XIUBNEHHS a00  LWTencenb.
lIHyp X1MBNEHHA MOBWHEH
OyTn 3aMiHEHIA BIPOOHIKOM,
CEPBICHUM  LieHTpOM, abo

KBaniiKoBaHAM CrieLlianicTom,
W06 YHIKHYTV HeE3MeKw.

o Baw npuctpii  npu3HayeHuit
BUK/IOYHO ANA [OMALLHbOrO
BUKOPWUCTAHHA  BCEpPeauHi
MPUMILLEHb Ha BIACOTI He GiNbLue
2000 M Hag piBHEM MOpA.

o He 3aHyploiTe NpUCTPIl, WHYP
XVBNEHHA abo LuTencenb y Bogy
ab0 iHwi pigyHIA,

o Baw npuctpiin  npu3HayeHuit
TibkM  pna  nobyToBOro
BUKOPVCTAHHS.

*BiH He npu3HaueHnn pna
BUKOPUCTAHHA Y HACTYMHUX
BUNagKax, Ha AKi He
MOWMPIOETbCA fiA rapaHTi, a
came: y KyXOHHUX MPUMILLIEHHAX
[14 NepCOHany MarasiHis, odicis
Ta iHWIX POBOUMX MPUMILLEHD;
y depmepCbKIX MpUMILLEHHSX;
Kni€HTaMV B roTensix, MoTeNnsX 1a 8
IHLLIX 3aKNaaX 41A MPOMMBaHHS,;
y 3aKnagax TWMy <HOYIBNA 3i
CHiZaHKOM,

o [TV ouMLLEHHI NPUCTPOIO 33BN
[OTPVMYWTECh IHCTPYKLYA.

- Bigkiouitb NpUCTPIN Big MepeXi.

- He oumLLiyiTe npucTpiid, SOKA BiH
He OXO/OHYB.

-[pOTpiTb BOMOIOK raHYIPKOK

a6o rybKoro.
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- Hikon He 3aHypioifTe mpucTpiit
y Bomy i He TpuUMaiTe nig

CTPYMEHEM BOM.
TONEPELNXEHHA:
HegoTpumaHHs — mpasun

KOpUCTYBaHHA MPUCTPOEM MOXe
MPV3BECTIA O OTPIMAHHA TPaBM.

o [TOMEPEPKEHHA. Min yaci nicns
BIKOPUCTaHHA He TopKaiiTecs
HarpiBasbHOI naHeni, oCKinbky
iCHY€ AMOBIPHICTB i 3/IMLLIKOBOTO
HarpiBaHHA.

o[licna HarpiBaHHA CKNAHOrO
KaBHWKA Ta [0 MOr0 NOBHOTO
OXOMO[PKEHHA 110ro HeobXigHo

TPUMATH TifTbKY 32 PYYKY.
ellet  npuctpin  moxHa
BUKOPWUCTOBYBATA  AiTAM,

AKUM  BUMOBHMNOCA 8
POKiB, 33 YMOBI, WO BOHM
3HaXopATbCA Mif HarnAgom
Ta Oynn NpOIHCTPYKTOBaHi
CTOCOBHO  0e3neyHoro
BMKOPWUCTAHHA  MPUCTPOLO,
Ta MOBHICTIO YCBIOMIIOWTH
Hebe3neKy, NoB'A3aHy 3 oo
BUKOPUCTAHHAM. YiLieHHs Ta
obcnyroByBaHHA Npunagy He
MOBIIHHI BUKOHYBATICA 4TbMM, 32
BVHATKOM BUMA/IKIB, KON BOHM
CTapLue 8 POKIB Ta 3HaXOAATHCA
Mif HarnAgoM JOPOCTIAX.

¢ 3bepiraitte NpuUCTpIN Ta oro

12

WHYP XWBJIEHHA B MICLlI
HGHOCTYI'IHOMy ana - giren

mornoge 8 POKi..
elle npuctpin  MOXHa
BMKOPWCTOBYBaTH  0COHaM

3 obMexeHUMI  Di3nYHAMN,
CEHCOpHIMM ab0 PO3yMOBIMM
MoXnuBocTAMM, abo 3
HeJoCTaTHIM  AOCBIAOM Ui
3HaHHAMY, 33 YMOBM, LU0 BOHM
3HaX0BATbCA Mig HarnAgoM abo
OTpUManK  IHCTPYKLii  Wozdo
0e3neyHOr0  BUKOPUCTaHHA
MpUCTPOIO, Ta YCBILOMAIOITD
Hebe3neky, NoB'A3aHy 3 oo
BUKOPVCTaHHAM.

e[ iTM He  NOBWHHI
BUKOPWCTOBYBATI MPUCTPIA B
AKOCTi IrpaLLIKiA.

TemnepaTypa 30BHILUHiX
[OCTYMHWX  MOBEPXOHb
MPMCTPOIO i Yac ioro poboTy
moxe 6yTn Bucokol. He
TOpKaWTeCh rapAYMX NOBEPXOHDb
MPUCTPOKO.

«BifiNOBIfja€ Hanpy3i Mepexi XMBNeHHA, Ta Lo

pO3€eTKa 3a3emieHa.

«Bynb-AKka nomunka B enekTpUUHOMY MifKNIYEHHI

QHYJIOE BaLLlY rapaHTito.

« BigkntouiTb NpyCTpii Bif po3eTKm NicnA 3aBepLUeHHA

BVKOPUCTAaHHA Ta Nepes YNLLEHHAM.

«He BuKopucTOBYyiiTe MPUCTPIN, AKWO BiH He

MPALIIOE HaNEXHNM YMHOM ab0 € MOLIKOMKEHNM.
Y Takomy BUMajKy 3BepHITbCA 10 aBTOPK30BaHOro
CePBICHOTO LIeHTPY.

'By,ﬂb-ﬂKe BTPYy4aHHA, KPIM  YMLieHHA Ta

LOAIEHHOTO 06CITYroBYBaHHA MPUCTPOIO, TOBUHHO
3MiNCHIOBATVCA B aBTOPU30BaHOMY CepBiCHOMY
LieHTpi.

« LLIHYp >KMBNEHHA HIKONW He MOBUHEH 3HaXOAMTICA
no6n3y abo KOHTaKTyBaTX 3 rapAYMMIA YaCTVHAMM
npucTpoto, Nobausy fpxepen Temna abo Hap
TOCTPVMI KpasMU.

+3aana Bawoi Ge3nekn BUKOPUCTOBYITE TiNbKu
aKcecyapy Ta 3anacHi YacTuHW, NpuU3HayeHi ana
BAILLIOTO NPMCTPOIO, Ta CXBareHi BUPOBHNKOM.

+ He TAMHITH 3a LWHYP 1A BAKIOYEHHA NPUCTPOIO Bif
po3eTku.

+Hikonu He cTaBTe KaBHUK y MIKPOXBUNbOBY NiY, Ha
KOHGOPKY ra30Boi 860 eneKTpryHoi nnTy.

« He 3anuiBaiiTe BOAy y NPUCTPIlA, JOKM BiH HE OXONOHe.

«Bci npuctpoi nignaratoTe npoueaypam CyBoporo
KOHTPOMIO AKOCTi. [poueaypa KOHTPOmo AKOCTI
nepeabayae GpakTMuHi BUNPOBYBaHHA BUMAAKOBO
BUOPaHNX MPUCTPOIB, YAM MOXHA MOACHUTK
HaABHICTb Oy/1b-AKNX O3HaK BUKOPWCTAHHA.

« [epes BMVKaHHAM KaBOBapKVI MOBHICTIO 3aKpuBaliTe
KPUILLIKY.

+ He BUKOPUCTOBYITE KaBHUK 683 KPULLIKIA.

+ He HanviBaiiTe B pe3epByapyi rapady Bogy.

Mepen nepLuvm BUKOPUCTaHHAM

*B nepwnit pa3 yBiMKHITb Bally kaBoBapky, He
Hacvnatoum i GInbTp KaBy 3 OCTATHLOIO KiNbKICTIO
BOAW, HeOOXiAHOIO 1A CTIOMICKYBaHHA Npunazy.

npl/erTYBaHHﬂ KaBun

(Cnipyiite untoctpaniam Big 1 80 9)

 BukopucToByiTe Tinbkit XOnoAHy Boy i naneposi
binbTpn Ne°2 abo 4 (fig.5), ab6o He3MiHHMIA GinbTp *
(fig.4).

o He nepesulLyiiTe MakCUManbHOrO PIBHA BOAW,
BKa3aHOro Ha pe3epByapi.

o LA KaBOBapKa OCHaLLeHa CUCTEMOK “Kanna-CcTor, Lo
[03BONAE HANWTV COOI KaBY 10 MOMEHTY 3aKiHUEHHA
uwkny. Micna Toro, Ak But Hanmnw coi Kasy, nocTasTe
KodelHmK abo i30TepMiuHy EMHICTL* Ha MicLg, o6
YHUKHYTV NepeniBaHHa.

o Jlo3yBaHHA: Knagitb OfHY NOBHY NOXKY-[03aTOP
MeNeHOI KaBu Ha OfHY BENKY YaLLIKy.

 3ayekaliTe AeKinbka XBWIVH, NepL HiX roTyBat
HaCTYMHY NOpLito KaBM.

e He roTyiiTe HacTynHy nopuilo Kasu, AKWO B
KObEIHMKY BXe € KaBa.

I3oTepmiuHa emHicTb*

o He BUKOPUCTOBYITE i30TEPMiYHY €MHICTb 6e3
KPULLIKA.

B npoueci npurotysaHHA Kasu i yTpyUMaHHi ii B
rapA4OMy CTaHi CTeXTe 3a TUM, L6 KpyLLKa Gyna o
KiHL{At TOBEPHEHa B MPaBy CTOPOHY.

o LLlo6 HanuTh KaBy, HaTUCHITb Ha PYKOATKY KPULLKM
i30TepMiuHOi EMHOCTI a0 BIAKPYTITb KPULLKY Ha 1/2
obepra BniBo*.

*B 3anexHocTi Bif moaeni

eHe craBTe Bawy i30TepmiuHy €eMHiCTb B
MIKPOXBbOBY M4 260 B MOCYLAOMUIHY MaLLNHY.

o [InA Halkpalloro 36epexeHHa Tenna CrnonocHiTb
i30TepMiYHy €MHICTb nepef; BUKOPUCTAHHAM
rapAYoL0 BOAOI0 | TPVMATE il OKpeMo Bifl KaBOBapKY
nicnA NPUroTyBaHHA KaBi.

« Bi3oTepmiuHilt eMHOCTi BalLia kaBa Moxe 36epiratues
rapAYOI0 MPOTATOM MaKCUMyM 4 FOANH.

TMepexkntouarenb MiLHoOCTI*

(AvBiTLCA MAlOCTpaLilo n°7)

o Mepexntouarenb miuHocTi (fig.7) ao3sonuTb Bam
perynioBaTl iHTeHCUBHICTb NPUFOTOBNEHOI KaBu.

o [1n7 OTpKMaHHs Ginbll HACUYEHOT KaBW, NOBEPHITL
nepeKioyaTesb MILHOCTI A0 YOPHOI YaLLKI.

MoBTOpHe HarpiBaHHA KaBu

o He craTe BaLu cknAHMii KOGeiTHIK B MIKPOXBUbOBY
iy, AKLLIO BiH MICTVTb XO4a 6 OfiHY MeTaneBy feTanb.
(NprKknag : meTaniyHnin 06pyy).

Yucrka

o [1nA B1AaneHHA BUKOPVCTaHOI KaBOBOI LY, BUIMITL
naneposuii (fig.5) abo HeamiHHMIA GinbTp* (fig.4).

o BigkntouiTb KaBOBapKy i aliTe i1 OCTUrHyTW.

o [IN7 OULLIEHHA BUKOPUCTOBYIATE BOMOTY FaHUipKy
abo ry6ky.

 He noumHaiiTe yilLeHHA Npunagy [0 TVX Nip, NOKW
BiH HE OXOOHe.

o Hikonw He 3aHyptolite npunag y Bogy.

MocyaomuitHa MaLumHa:

o Tpumauy GinbTpa € 3'€MHUM | TOMY 10r0 MOXHa MUTU
B MOCY[OMUIHIi MaLLNHI.

* B nocynoMuitHin MalLMHi MOXHa MUTU CKNAHWIA
KodeiHMK 6e3 MeTaniuHOro 0bpyya (6e3 KpHLLKK).

I3oTepmiuHa emHicTb*

e He uncTiTh i30TepMiuHy €MHICTL abpasvBHUMM
MUIOUMMI 3aC06amMu.

 He oryckaiite pyKy BCcepesyHy EMHOCTI, LLOG NoMUTA
ii 3cepevHM (MOXHa nopiatucs).

o lllo6 momuTh i30TepMiYHy EMHICTb, HaMOBHITb
ii BOAOI, AOAaNTe HEBENWKY KinbKICTb piavHN
ANA MUATTA MOCYAY, @ NOTIM CrONOCHITb BEUKOK
KinbKICTIO BOAN.

o Y BUNaaKy AKLLO EMHICTb CUNbHO 3a6pyAHeHa KaBolo,
HaMoBHITH il TENNOKo BOAOI0, MOKNagiTb BCePeAnHY
Of}HY MNACTVHKY 33C0BY ANA NOCYAOMUIAHOI MALLIHIA
i paitTe eMHoOCTi BigMOKHYTW. [MoTiM cnonocHiTL
€EMHICTb BENMKOIO KiNbKICTIO BOAW

vaaneH HA HaK1uny

o OunLLyiiTe KaBOBapKY Bifl HaKIMy KOXHi 40 LIKMiB.

By moxeTe ckopuctaTuca:

- AGO OfHVIM MaKeToM 3acoby [y1A BRANEHHA HaKuMY,
AKNIA CAf PO3UNHUTY B 2 BENMKUX YalLLIKaX BOAW.
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- AGO 2 BENMKIMI YaLLKamu Ginloro CrinpToBOTO OLTY.

e Bnuiite piguHy B pesepsyap (b) i BKnouiTh
KaBOBapKy(6e3 KaBw).

o [laite piguHi cTeKTn B KOdElHK abo i3oTepmiuHy
€eMHiCTb (f) B KiNbKOCT, piBHili 06'eMy OfHi€i YaLLKy,
TOAi BUMKHITb KaBOBapKy (AeAKi aBTOMaTWuHi
mogeni KaBoBapku HeobXigHO Bif'eaHyBaTW Bif
€erneKTpoMepeXi).

o [laiite 3aco6y MopifTv BNPOLOBX OAHIEI FORUHM.

« [OBTOPHO YBIMKHITb KaBOBapKY, 06 3aKiHUMTLA
NpoLiec CTiKaHHA.

o Britovalite KaBoBapky 2 abo 3 pasyi 3 JOCTaTHbOK
1A 06ronickyBaHHA KinbKicTio BOAU.

FapaHTia He PIOETbCA Ha K He

npautotodi abo noraHo npawuoloyi BHaCNifoK

HaABHOCTi HaKvMy.

nPUNApOA*

o CKNAHNIA KOYENHIK
* I30TEpMiuHa EMHICTb
 HeamiHHui inbTp

3axucr goBkinna

3axucT BOoBKi/UIs — NoHapg Bce!
@ Baw npwnap MiCTUTL LiHHI MaTepiany,
AKi  nNpupatHi  AnA  BTOPWHHOI
f— nepepobKm.

< 3anuwre Oro y MicLEBOMY MyHKT
300py BigXoAiB.

€Bponeiicbka Avpektusa 2012/19/UE npo «Bigxoan
€IEKTPUYHOTO  Ta  ENEKTPOHHOTO ~ O6nafHaHHA
(WEEE)» 3abopoHse Bukupatv ctapi no6yTosi
€e1eKTPONPINaaV PasoM 3i 3B14aiiHIMI MOBYTOBIMM
Bifxopamu. Crapi nobyToBi enekTponpuiaam NoBUHH
30MpaTUCA OKPEMO 3 METOK NOJANbLLOI NepPepobKm
Ta yTwnisauii matepianis, AKi BOHW MiCTATb, Ta
3MeHLUEHHS WKIfINBOTO BMBY Ha 310POB'A Niofei
Ta JOBKINNA.
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*B 3anexHocTi Big moaeni

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

oPrzed pierwszym uzyciem
urzadzenia prosimy uwaznie
przeczyta¢ ponizsze instrukcje.
Instrukcje te nalezy zachowac
na przysztos¢. Producent nie
ponosi odpowiedzialnosci za
skutki niewfasciwego uzywania
urzadzenia.

eUrzadzenia nie powinny
uzywac osoby (w tym dzieci)
0 ograniczeniach fizycznych,
czuciowych lub psychicznych,
ani osoby bez odpowiedniego
dodwiadczenia lub wiedzy, chyba
ze opiekun odpowiedzialny za
ich bezpieczenstwo nadzoruje

konywane przez nie czynnosci
lub poinstruowat je wczesniej
odnosnie obstugi urzgdzenia.

o Aby nie dopusci¢ do zabawy
urzadzeniem, dzieci powinng
pozostawa¢ pod opieky 050
dorostych.

o Nie nalezy uzywac urzadzenia,
jezeli przewdd zasilajacy lub
wtyczka s3 uszkodzone. Ab
unikng¢ niebezpiecznyc
sytuacji, wymiany przewodu
zasilajacego powinien dokonac
autoryzowany punkt serwisowy.

o Urzadzenie jest przeznaczone

wylacznie do uzytku domowego,
wewnatrz budynku i na
wysokosci ponizej 2000 m.

eUrzadzenia, przewodu
zasilajacego i wtyczki nie nalez?;
zanurza¢ w wodzie lub innyc
plynach.

o Urzadzenie jest przeznaczone
wylacznie do uzytku domowego.

eGwarancja nie obejmuje
nastepujacych  zastosowan,
do ktorych urzadzenie nie
jest przeznaczone: Aneksy
kuchenne w sklepach,
biurach i innych obiektach
pracowniczych;gospodarstwa
rolne/agroturystyczne;
uzytkowanie przez klientow
w hotelach, motelach i innych
obiektach mieszkaniowych;
obiekty typu bad&breakfest.

o W celuwyczyszczenia urzadzenia
nalezy zawsze postepowac
zgodnie z nastepujacg instrukcja
(zyszczenia:

-Odtaczy¢ urzadzenie od
zasilania.

-Nie czysci¢ goracego urzadzenia.

- Czi/)s'cic' wilgotng sciereczkq lub
gabka.

-Nigdy nie zanurzac urzadzenia
15



w wodzie ani nie wkfadac pod
biezaca wode.

¢ OSTRZEZENIE:  Niewtasciwe
uzycie urzadzenia grozi
obrazeniami.

o OSTRZEZENIE: Podczas i po
zakoficzeniu pracy zurzadzeniem
nie nalezy dotyka¢ ptyty do
utrzymywania temperatury,
poniewaz moze by¢ ona goraca.

o W czasie podgrzewania i az do
ostygniecia dzbankiem szklanym
nalezy manipulowac tylko za
uchwyt.

o Pod warunkiem zapewnienia
odpowiedniego  nadzoru,
pouczenia odnosnie
bezpiecznej obstugi urzadzenia
i dopilnowania zrozumienia
zagrozen, urzadzenie moze
byC uzywane przez dzieci w
wieku od lat 8. Dzieci moga
wykonywac czynnosci zwiazane
Z czyszczeniem i konserwacja
tylko pod warunkiem ukoiczenia
8 lat i tylko pod nadzorem osoby
dorostej.

o Urzadzenie i jego sznur nalezy
trzymac w miejscu niedostepnym
dla dziecidolat8.

o Pod warunkiem zapewnienia
odpowiedniego  nadzoru,
pouczenia odnosnie bezpiecznej
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obstugi i dopilnowania
zrozumienia  zagrozen,
urzadzenie moze by¢ uzywane
przez osoby o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub
psychicznych, a takze osoby,
ktorym brak jest do$wiadczenia
lub wiedzy.

« Dzieci nie powinny bawic sie
urzadzeniem.

o AW trakcie dziatania dostepne
czedci urzadzenia moga sie
nagrzewa¢ do wysokich
temperatur.  Nie nalezy
dotyka¢ goracych powierzchni
urzadzenia.

e Przed podtaczeniem urzadzenia do pradu
nalezy sprawdzi¢, czy gniazdko jest uziemione
i czy parametry uzywanej sieci elektrycznej sy
takie jak wymaga tego urzadzenie.

» Niewfasciwe wykonanie potaczen skutkuje
utrata gwarangji.

o Po zakoniczeniu uzywania urzadzenia oraz
na czas czyszczenia wtyczke przewodu
zasilajgcego nalezy wyjac z gniazdka.

« Nie nalezy uzywac urzadzenia, ktére nie dziata
prawidtowo lub zostato uszkodzone. Jezeli
do tego dojdzie, nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym punktem serwisowym.

o Z wyjatkiem czyszczenia i codziennej
konserwacji przez konsumenta wszystkie
pozostate prace przy urzadzeniu nalezy
powierza¢ autoryzowanym punktom
serwisowym.

e Przewod zasilajacy nie powinien nigdy
znajdowac sie blisko goracych czesci
urzadzenia lub innych zrédet wysokich
temperatur ani dotykac ich; nie powinien tez
zwisac na ostrej krawedzi.

eDla wifasnego bezpieczenstwa nalezy
uzywac wytacznie akcesoriow i czesci
zamiennych dostarczanych przez producenta
i zaprojektowanych do posiadanego
urzadzenia.

o W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie nalezy
ciagnac za przewdd.

« Dzbanka do kawy nie nalezy nigdy wkfadac
do kuchenki mikrofalowej ani ustawia¢ na
elektrycznych ptytach grzewczych.

« Nie nalezy nalewac do urzadzenia wody, gdy
jest ono jeszcze gorace.

e Wszystkie urzadzenia sa poddawane
rygorystycznym procedurom kontroli jakosci.
Procedury te obejmuja testy praktycznego
uzytkowania przeprowadzane na losowo
wybranych urzadzeniach, co tlumaczy
wszelkie ewentualne $lady uzytkowania.

o Gdy ekspres do kawy pracuje, przykrywka
powinna byc¢ zawsze zamknieta.

 Nie nalezy uzywac dzbanka bez przykrywki.

e Nie nalezy nalewac¢ goracej wody do
zbiornikéw.

Przed pierwszym uzyciem

o Uruchomi¢ pierwszy raz ekspres do kawy z
filtrem bez kawy z rbwnowartoscia dzbanka
wody, aby go optukac.

Przygotowanie kawy

(Patrz rysunkiod 1 do 9)

e Uzywaj tylko zimnej wody i papierowego
filtru n°2 lub 4 (rys.5) lub filtru statego*
(rys.4).

o Nie przekraczaj maksymalnej ilosci wody
podanej na poziomie wody w zbiorniku.

« Urzadzenie to jest wyposazone w blokady
kapania pozwalajace na nalanie kawy przed
koricem cyklu. Kiedy kawa jest zaserwowana
nalezy odstawi¢ dzbanek lub dzbanek
termiczny * aby uniknac przepetnienia.

« Dozowanie: Nasyp jedna tyzke mielonej kawy
na duzy kubek.

e Odczekaj kilka minut przed wykonaniem
drugiego przygotowania kawy.

e Nie mozna przygotowywac kawy jesli
dzbanek zawiera juz kawe.

Dzbanek termiczny *

« Nie nalezy uzywac dzbanka termicznego bez
pokrywki.

o Pokrywka dzbanka termicznego musi by¢
bezpiecznie zamknieta w prawo do oporu do
przygotowania i utrzymywania cieptej kawy.

e Aby przygotowac¢ kawe nalezy nacisnac
dzwignie pokrywki dzbanka termicznego w
doét lub odkreci¢ pokrywke o 1/2 obrotu w
lewo*.

o Nie wstawiaj dzbanka termicznego do
mikrofali lub zmywarki.

e Dla lepszego zatrzymywania ciepta nalezy

*W zaleznosci od modelu

przeptukac dzbanek termiczny goraca woda
przed uzyciem.i przechowuj go z dala od
ekspresu do kawy, po przygotowaniu kawy.

e Dzbanek termiczny utrzymuje goraca kawe
przez 4 godziny.

Wybér aromatu* (patrz rysunek n°7)

o Wybor aromatu (rys.7) umozliwia regulacje
intensywnosci przygotowywanej kawy.

¢ W celu otrzymania mocniejszej kawy nalezy
przekreci¢ pokretto wyboru aromatu w
kierunku czarnej filizanki.

Podgrzewanie kawy

e Nie wktadaj szklanego dzbanka do
mikrofalowki, jesli zawiera metal (np. tasmy
ze stali).

Czyszczenie

o Aby usuna¢ zuzyta wode nalezy zdja¢ filtr
papierowy (rys.5) lub filtr staty (rys.4).

o Odfaczyc i pozostawic do ostygniecia ekspres
do kawy.

« Czysci¢ wilgotna szmatka lub gabka.

 Nie nalezy czysci¢ urzadzenia gdy jest jeszcze
gorace.

« Nigdy nie zanurzaj urzadzenia.

Zmywarka:

o Pojemnik na filtr zdejmowalny moze by¢
myty w zmywarce.

o Tylko dzbanek termiczny i bez metalowych
obreczy moze by¢ myty w zmywarce (bez
pokrywek).

Dzbanek termiczny*

o Nie czysci¢ produktami Sciernymi.

« Nie wktadac rak do wnetrza w celu czyszczenia
(ryzyko skaleczenia).

o Aby umy¢ dzbanek termiczny nalezy napetnic¢
go woda z ptynem do mycia naczyn, a
nastepnie obficie przeptukac.

e W przypadku gdy dzbanek jest mocno
zabrudzony kawg nalezy napeic¢ go ciepty
woda, dodac tabletke do zmywarki i odstawic,
aby sie namoczyt. Wyptukac obficie woda.

Usuwanie kamienia

e Usuwaj kamien z ekspresu do kawy co
40 cykli.

Mozesz uzyc¢:

- albo torebke z proszkiem usuwajacym
kamien rozpuszczong w 2 duzych szklankach

wody.

- albo 2 duze szklanki biatego octu.

« Wlej do zbiornika (b) i wiacz ekspres do kawy
(bez kawy).
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e Pozostaw do odptyniecia do dzbanka lub
dzbanka termicznego (f) rownowartos¢
kubka, a nastepnie zatrzymaj swoj
ekspres (w przypadku niektérych modeli
automatycznych konieczne bedzie odigczenie
ekspresu od zasilania elektrycznego).

« Pozostaw na godzine.

 Podtacz ekspres aby dokoriczy¢ przeptyw.

e Uruchom ekspres do kawy 2 lub 3 razy z
réwnowartoscia dzbanka wody aby go
wyptukac.

Gwarancja nie obejmuje ekspresu do kawy

nie dzialajacego uszkodzonego przez brak

odkamieniania.

Akcesoria*

o Dzbanek szklany
o Dzbanek termiczny *
o Filtr staty

Chronmy $rodowisko

Bierzmy czynny udziat w ochronie
E Srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane

| z materiatéw, ktére moga by¢

poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢

do wyznaczonego punktu zbiorki.

Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy
przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz sie je
wymieni¢, nie zapomnij pomyslec o tym, w jaki
sposob mozesz pomdc chroni¢ Srodowisko,
pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie,
recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty
sprzet elektryczny i elektroniczny moze
zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga
mie¢ niekorzystny wptyw na srodowisko oraz
zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno
wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Zabierz go do punktu zbidrki, do dystrybutora
przy zakupie nowego réwnowaznego
produktu lub zatwierdzonego centrum
serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac
baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie
ze sprzedawca produktu, ktéry powie ci, co
masz robic.

18

Europejska Dyrektywa 2012/19/WE  w
sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE) stanowi, ze zuzyte
urzadzenia AGD nie powinny by¢ wyrzucane
razem ze zwyklymi zmieszanymi odpadami
komunalnymi. Stare urzadzenia nalezy zbiera¢
oddzielnie w celu zoptymalizowania odzysku
i recyklingu zawartych w nich materiatow
oraz aby ograniczy¢ ich wplyw na zdrowie
cztowieka i sSrodowisko.

*W zaleznosci od modelu

BEZPECNOSTNI POKYNY

+Prectéte si peclivé navod
k pouziti pred prvnim
pouzitim spotiebice
a uschovejte si jej pro
budouci pouziti: Vyrobce
nezodpovida za chybné
pouziti pristroje.

«/afizeni neni urceno
pro pouzivani osobami
(vCetné dét)) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a
znalosti, pokud tyto osoby
nejsou pod dohledem nebo
nejsou fadné pouceny
ohledné pouziti zafizeni ze
strany osoby zodpovedné za
jejich bezpecnost.
+Dohlédnéte, aby si se
spotfebicem nehrdly déti.
«Zafizeni  nepouzivejte,
pokud jsou napajeci kabel
nebo zastrcka poskozené.
Aby se pfedeslo riziku, musi
poskozeny sitovy kabel
vyménit vyrobce, poprodejni
servis ¢i jind kvalifikovana
osoba.

+Vas spotfebi¢ je urcen pro
domaci pouziti uvniti domu

a jen do nadmofské vysky
2000 m.

«Neponorujte pfistroj, kabel
Ci zéstrcku do vody nebo jiné
tekutiny.

« Tento pfistroj je uréen pouze k
domacimu pouziti.

«Neni ur¢en pro pouziti v
téchto prostiedich a zaruka se
nevztahuje na:zaméstnanecké
kuchyné v obchodech,
kancelafich a v dalSich
pracovnich prostfedich; na
farmach, v hotelech, motelech
a dalSich ubytovacich
zafizenich; ﬁrostfedich typu,
kde se poskytuje nocleh se
snidani;

+ Vzdy postupuijte podle pokyn(i
pro Cisténi vaseho spotrebice:
- Odpojte spotrebic.

- Necistéte spotiebic za horka.
-Vycistéte omoci
navlh¢eného hadru nebo
houby.
-Nikdy jej neponofujte do
vody nebo necistéte pod
tekouci vodou.
+VAROVANI: Riziko poranéni,
pokud nebudete pouzivat
tento spotfebic spravné.
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«VAROVANI: V  prlibéhu
pouzivani i po pouziti se
nedotykejte horké plotynky,
ktera nakumulovala teplo.

+Ujistéte se, ze béhem
manipulace pfi ohfevu az do
vychladnuti pouzivéte pouze
rukojet sklenéné konvice.

+ Toto zafizeni mohou pouZivat
déti od 8 let, pokud jsou pod
dohledem nebo byly fadné
pouceny ohledné pouziti
spotfebice  bezpecnym
zplsobem a chéapou
mozna rizika spojend s jeho
pouzivanim. Cisténi a udrzbu
nesméji provadét déti. Pouze
pokud jsou starsi 8 let a jsou
pod dogmledem dospélé osoby.

+Uchovavejte pfistroj i jeho
kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

«Toto zafizeni mohou
pouzivat osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo

usevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem  zkusenosti
a znalosti, pokud jsou tyto
osoby pod dohledem nebo
byly radné pouceny ohledné
pouziti spotrebice bezpecnym
zplisobem a chéapou
mozna rizika spojend s jeho
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pouzivanim.

+Déti nesmi pouZivat pfistroj
jako hracku.

* /\B&hem provozu mohou
yt néktereé casti vyrobku
horké. Nedotykejte se horkych
povrch(i spotrebice.

» Pfed zapojenim zafizeni zkontrolujte, zda
jeho napajeni odpovidéd vasi elektrické
napéjeci soustavé a Ze je zasuvka
uzemnéna.

 Jakékoli chybné pfipojeni k elektrické siti
zneplatnuje vasi zaruku.

« Odpojte spotiebic ze sité po pouziti a pred
jeho cisténim.

» Nepouzivejte spotiebi¢, pokud nepracuje
spravné nebo byl poskozen. Pokud k tomu
dojde, obratte se na autorizované servisni
stfedisko.

e Vsechny zdsahy, jiné nez cisténi a
kazdodenni udrzba ze strany zakaznika,
se musi provést autorizovanym servisnim
strediskem.

« Napdjeci kabel se nikdy nesmi dostat do
blizkosti nebo kontaktu s horkymi ¢astmi
pfistroje, do blizkosti zdroji tepla nebo
pres ostrou hranu.

e Pro vasi bezpecnost pouZivejte pouze
pfislusenstvi a ndhradni dily pfizplsobené
vyrobcem pro vas pfistroj.

o Netahejte za kabel pro odpojeni od
elektrické sité.

o Nikdy nedévejte konvici na kavu do
mikrovinné trouby, na plamen nebo
elektricky sporak.

» Spottebic neplite vodou, je-li jesté horky.

e Vsechny spotiebice podléhaji ptisnym
postupum kontroly kvality. Tyto zahrnuji
i skute¢né testy pouziti na nadhodné
vybranych spottebicich, coz vysvétluje
mozné stopy pouZiti.

 Pred spusténim kévovaru vzdy zaviete viko.

« Nepouzivejte konvici bez vika.

 Nelijte horkou vodu v nadrzky.

Priprava kavy
e Poprvé kavovar spustte bez kavy, pouze

s 1 konvici vody bez mleti na vyplachnuti
obvodu.

Priprava kavy

(Ridte se obrazky 1 az9)

e Pouzivejte pouze studenou vodu a
papirovy filtr ¢.2 nebo 4 (obr.5) nebo
permanentni filtr* (obr.4).

« Nepiekrocte maximalni mnozstvi vody
uvedené na nadrzce.

« Tento kavovar je vybaveny systémem pro
zastaveni prekapavani, takze si muUzete
nalit kavu jesté pred koncem cyklu.
Jakmile mate kavu nalitou, vratte konvici
nebo nadobu isotherm*, aby nedoslo k
preteceni.

e Davkovani: Dejte jednu rovnou davkovaci
1zicku mleté kavy na salek.

« Pockejte par minut, nez za¢nete pfipravovat
druhou konvici.

e Kavu nepfipravujte, pokud v konvici jiz
kava je.

Nadoba isotherm*

« Nepouzivejte nddobu isotherm bez vika.

e Viko nadoby isotherm musi byt pevné
uzavieno smérem doprava, aby béhem
piipravy a nasledné kava vydrzela tepla.

e Pro servirovani kavy stisknéte packu na
viku nadoby isotherm smérem dol(i nebo
vySroubujte viko o 1/2 kruhu smérem
doleva*.

» Nedavejte nddobu isotherm do mikrovinné
trouby nebo do mycky na nadobi.

e Pro lepsi uchovani tepla, oplachnéte
nadobu isotherm pred pouzitim teplou
vodou a po pfipravé kdvy ji udrzujte mimo
kavovar.

« Nadoba isotherm uchova vasi kavu teplou
po dobu maximalné 4 hodin.

Voli¢ aroma* (viz obrazek ¢. 7)

« Voli¢ aroma (obr.7) vdm umoznuje nastavit
intenzitu pfipravované kavy.

 Prossilnéjsi kavu otocte voli¢ aroma smérem
k ¢ernému $alku.

Ohfivani kavy

o Nedavejte sklenénou konvici do mycky,
pokud obsahuje kovovou ¢ast (pi: ocelovy
obvod).

Cisténi

e Pro odstranéni kavové sedliny vyndejte
papirovy (obr.5) nebo permanentni* filtr
(obr.4).

« Odpojte pfistroj a nechte ho vychladnout.
 Otrete vlhkou utérkou nebo houbickou.

* Podle modelu

« Necistéte horky pfistroj.
o Pristroj nikdy neponofujte do vody.

Mycka:

e Odnimatelny drzék filtru je mozné myt v
mycce.

e Do mycky muzete dat pouze sklenéné
konvice bez kovového obvodu (bez vika).

Nadoba isotherm*

o K ¢isténi nepouzivejte abrazivni Cistidla.

« Neddvejte dovnitf ruku (riziko pofezéni).

o Pii cisténi nadoby isotherm ji napliite
vodou a pridejte trochu pfipravku na myti
nadobi, poté hojné oplachnéte.

oV piipadé, ze je nadoba hodné znecisténa
od kavy, ji naplnite vlaznou vodou, pfidejte
tabletu do mycky a nechte odmécet. Poté
hojné oplachnéte.

Odstranovani vodniho

kamene

e Kazdych 40 cyklt odstraite z kavovaru
vodni kdmen.

Muizete pouzit:

- bud' sacek s pfipravkem na odstranovani

vodniho kamene, ktery rozpustite ve 2

velkych hrncich vody.

- nebo 2 velké hrnky bilého octa.

o Nalijte smés do nadrzky (b) a kavovar
zapnéte (bez kavy).

« Nechte prekapat do konvice nebo nadoby
isotherme (f) mnozstvi rovnajici se
jednomu 3alku a poté konvici zastavte (u
nékterych automatickych modeld bude
tfeba konvici vypojit ze zasuvky).

» Nechte hodinu pusobit.

o Uvedte zpét kavovar do provozu a nechte
dokapat.

e Oplachnéte kavovar tak, ze jej nechéte 2
krat az 3 krat prekapévat s jednim litrem
vody.

Zaruka se netyka kavovari, které

nefunguji nebo funguji $patné z diivodu

neodstranéni vodniho kamene.

Prislusenstvi*

o Sklenéna konvice
o Nadoba isotherm
e Permanentni filtr
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Chrante Zivotni prostiedi

Podilejme se na ochrané zivotniho
Ei prostredi!

® Vas pfistroj obsahuje cetné
zhodnotitelné nebo
recyklovatelné materidly.

O Svéite jej sbérnému  mistu
nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim
bude nalozeno odpovidajicim
zpUGsobem.

Evropska smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zatizenich
(WEEE) vyzaduje, aby se staré doméci
elektrospotiebice nevyhazovaly do bézného
komunalniho odpadu. Staré spotiebice
musi byt shromazdovéany oddélené s cilem
optimalizovat vyuziti a recyklaci materialQ,
které obsahuji a snizit dopad na lidské zdravi
a Zivotni prostredi.
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VARNOSTNE INFORMACIJE

servis ali podobno
strokovno usposobljene
osebe, da se izognete

e Pozorno preberite
navodila za uporabo,
preden prvic uporabite
napravo, navodila pa
shranite za bodoco
referenco. Proizvajalec
ne prevzema
odgovornosti v
primeru neprimerne
uporabe izdelka.

e Te naprave ne smejo
uporabljati  osebe
(vklju¢no z otroki), ki
imajo zmanjsane fizicne,
senzori¢ne ali dudevne
zmogljivosti ter nimajo
dovolj izkusen;j ali znanja,
razen Ce jih pri uporabi
naprave nadzorujejo
in usmerjajo osebe,
odgovorne za njihovo
varnost.

e Otroke nadzorujte in
se prepricajte, da se ne
igrajo z napravo.

¢ Nikoli ne uporabljajte
naprave, <Ce sta

oskodovana napajalni
abel ali vtikac. Kabel in
vti¢ naj vedno zamenja
proizvajalec, pooblascen

nevarnostim.

Naprava je namenjena
uporabi v gospodinjstvu
pri nadmorski visini do

2000 m.

Naprave, napajalnega
kabla in vtikaca ne
potapljajte v vodo ali
kaksno drugo tekocino.
Naprava je zasnovana
zgolj za domaco

uporabo.
Ni namenjena

Za

uporabo v naslednjih
primerih (za katere tudi
garancija ne velja): v
kuhinjah za osebje v
trgovinah, pisarnah in
drugih delovnih okoljih,
na kmetijah, v hotelih,
motelih in drugih vrstah

prenocisc.

Za CiSCenje vedno
upostevajte navodila za

cCisCenje.
- Odklopite napravo.

-Naprave ne (istite,

dokler je vroca.
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- Cistite z vlazno krpo ali
gobo.

-Naprave nikoli ne
potapljate v vodo ali jo
postavite pod tekoco
vodo.

e OPOZORILO: Nevarnost
poskodb, ¢e naprave ne
uporabljate pravilno.

o OPOZORILO: Med uporabo
in po njej se ne dotikajte
plos¢e za ohranjanje

lote, saj ostane Se
ekaj ¢asa vroca.

e Med segrevanjem in
ohlajanjem se lahko
dotikate zgolj rocaja ali
steklenega vrca.

eTo napravo lahko
uporabljajo otroci od

leta starosti naprej,
pod nadzorom oz. ¢e so
seznanjeni z navodili za
uporabo tega aparata za
varno uporabo in dobro
razumejo nastala tveganja.

Otroci ne smejo distiti in

vzdrzevati naprave, razen

Ce so stari vec kot 8 let in

to pocnejo pod nadzorom.

e Napravo in kabel hranite
izven dosega otrok, ki so
mlajsi od 8 let.
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eTo napravo lahko
uporabljajo osebe, ki
imajo zmanjsane fizicne,
senzori¢ne ali duSevne
zmogljivosti ter nimajo
dovolj izkuSenj ali
znanja, razen Ce imajo pri
uporabi naprave nadzor
ter razumejo, kako varno
uporabljati napravo in
razumejo potencialne
nevarnosti.

e Otroci naprave ne smejo
uDora dJatI kot igraco.

delovanjem
naprave, je lahko
temperatura  ohisja

visoka. Ne dotikajte se
vrocCih povrsin naprave.

« Preden napravo vkljucite, preverite, ali je
primerna za vase elektri¢cno omrezje in ali
je vti¢nica ozemljena.

« Napake v elektri¢ni povezavi iznicijo vaso
garancijo.

« Ko napravo prenehate uporabljati in jo
Zelite ocistiti, jo najprej izkljucite iz omreZja.

« Naprave ne uporabljajte, ¢e ne dela dobro
ali ce je bila poskodovana.V takem primeru
se obrnite na pooblascen servis.

e Vsa vzdrzevalna dela, razen rutinskega
¢iscenja in vzdrzevanja, ki ga izvaja stranka,
mora izvajati pooblascen servisni center.

» Napajalni kabel ne sme biti v blizini ali v
stiku z vro¢imi deli naprave, virom toplote
ali biti speljan preko ostrih robov.

e Zaradi lastne varnosti z napravo
uporabljajte le dodatke in rezervne dele
proizvajalca.

 Kadar zelite napravo izkljuciti, je ne vlecite
za kabel.

e Skodelice za kavo ne postavljajte v
mikrovalovno pecico, na ogenj ali
elektri¢ne kuhalne plosce.

« \/ napravo ne vlivajte vode, ¢e je naprava
e vroca.

 Vse naprave so predmet strogega nadzora
kakovosti. To vkljucuje teste uporabnosti
na naklju¢no izbranih napravah, ki
pojasnjujejo sledove uporabe.

e Preden kavni aparat pri¢ne delovati, vedno
zaprite pokrov.

 V/rca ne uporabljajte brez pokrova.

« Ne dolivajte vroce vode.

Pred prvo uporabo

 Va$ aparat za kavo s filtrom pri prvi uporabi
uporabite brez kave, pri ¢emer uporabite
za spiranje en vr¢ vode.

Pripravljanje kave

(sledite slikam 1 do 9)

« Uporabite samo hladno vodo in papirnat
filter $t. 2 ali 4 (fig. 5) ali trajni filter* (fig. 4).

e Ne presezite najvecje ravni vode, ki je
oznacena na posodi za vodo.

e Ta aparat za kavo ima zaporo proti
kapljanju, tako da lahko kavo postrezete
e pred koncem cikla. Ko kavo postrezete,
zamenjajte vr¢ ali termo vre*, da preprecite
razlivanje.

« Doziranje: Uporabite eno merilno Zlicko
mlete kave na veliko skodelico.

o Pocakajte nekaj minut, preden zacnete s
pripravo naslednjega vrca kave.

« Ne pri¢nite novega cikla, ¢e vr¢ za kavo 3e
ni prazen.

Termo vré*

« Termo vrca ne uporabljajte brez pokrova.

e Da bi lahko pripravili kavo in bi ta ostala
topla, mora biti pokrov termo vréa tesno
privit do konca v desno.

« Ce zelite postre¢i kavo, pritisnite rocico
na pokrovu termo vréa navzdol ali odvijte
pokrov za pol obrata v levo*.

e Termo vrca ne uporabljajte v mikrovalovni
pedici ali pomivalnem stroju.

e Termo vr¢ pred uporabo sperite z vroc¢o
vodo, da bo bolje ohranjal toploto in ko ste
kavo pripravili, ga shranjujte izven kavnega
avtomata.

« Kava bo v termo vrcu ostala vroca 4 ure.

Izbiranje tipa* (glejte sliko st. 7)

* S pomocjo izbiranja tipa (fig. 7) lahko
izberete, kako mocno kavo Zelite.

o Ce zelite bolj mocno kavo, zavrtite gumb
proti ¢rni skodelici.

*Glede na model -

Segrevanje kave

 Ce ima stekleni vr¢ za kavo kovinske dele
(npr.: kovinski rob), ga ne vstavljajte v
mikrovalovno pecico.

Cis¢enje

e Da bi odstranili ostanke kave, odstranite
papirnati (fig. 5) ali trajni filter* (fig. 4).

o Izklopite vti¢ aparata za kavo in pocakajte,
da se ohladi.

« Napravo odistite z vlazno krpo ali gobico.

« Naprave ne istite, ko je ta $e vroca.

« Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Pomivalni stroj:

 Drzalo filtra lahko odstranite in ga operete
v pomivalnem stroju.

« \/ pomivalnem stroju lahko operete samo
steklene vrce za kavo brez kovinskih delov
(brez pokrova).

Termo vré*

o Ne cistite z jedkastimi Cistili.

o Pri ¢isCenju ne vstavljajte roke v notranjost
vrca (lahko se porezete).

e Da bi ocistili termo vr¢, ga napolnite z
milnico in ga temeljito sperite.

e Ce je vr¢ zaradi kave zelo umazan,
ga napolnite z mla¢no vodo, dodajte
detergent za pomivanje posode in ga nekaj
¢asa namakajte. Nato ga temeljito sperite.

Odst d
Odstra ranjevanje vodnega

e Vodni kamen, ki se nabira v kavnem
aparatu, odstranite na vsakih 40 ciklov.
Uporabite lahko:

-sredstvo za odstranjevanje vodnega
kamna, ki ga raztopite v dveh skodelicah
vode,

-dve veliki skodelici belega kisa.

e Vlijte v posodo za vodo (b) in vklopite
aparat za kavo (brez kave).

oV steklen vr¢ za kavo ali termo vr¢ (f) naj
stece ena skodelica tekocine, nato izklopite
napravo vas kavni aparat (Kavni avtomat
morate izkljuciti pri nekaterih avtomatskih
modelih).

« Tekocino pustite v napravi eno uro.

» Znova vklopite aparat za kavo in pocakajte
da v vr¢ stece preostala tekocina.

 Da bi aparat za kavo sprali, naj skozi aparat
Se dvakrat ali trikrat stece po en vr¢ vode.
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Garancija ne velja za aparate za kavo, ki se
pokvarijo ali ne delujejo, ker ni bil redno
odstranjen vodni kamen.

Dodatki*

o Steklen vr¢ za kavo
e Termo vr¢
o Trajni filter

Varujte okolje

Sodelujmo pri varovanju okolja!
E ® Vas aparat vsebuje Stevilne dele,
ki imajo svojo vrednost ali jih je
$e mogoce uporabiti.

2 Oddajte ga na mestu za
zbiranje odpadkov ali pa na
pooblas¢enem servisu, da bo Sel
v predelavo.

Evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEO)
zahteva, da se gospodinjskih elektri¢nih
pripomockov ne odlaga kot obicajne
gospodinjske odpadke. Stare naprave
je treba zbirati loceno, da se optimizira
vracanje in recikliranje materialov, ki
jih vsebujejo, in se tako zmanjsa vpliv na
zdravje ljudi in okolje.
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BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA

o Skor ako zacnete pristroj
pouzivat, precitajte si
pozorne nasledujtice pokyny
a uschovajte si ich pre
budiice pouzitie: Vyrobca
nezodpoveda za nespravne
pouzivanie pristroja.

o Pristroj nie je urceny na
pouzivanie osobami (vratane
deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo

usevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti
a znalosti, ak tieto osoby nie
su pod dohladom alebo nie
sU riadne poucené z hladiska
pouzitia pristroja zo stran?]/
osoby zodpovednej za ic
bezpecnost.

¢ Dozrite na to, aby sa deti so
spotrebicom nehrali.

* Nepouzivajte zariadenie, ak su
napajaci kabel alebo zastrcka
viditelne poskodené. Aby sa
zabranilo nebezpecenstvu,
musi sietovy kabel vymenit
vyrobca, popredajny servis i
ind kvalifikovand osoba.

o Vas$ spotrebi¢ je urceny pre
domace pouzitie vo vnutri
domu a len do nadmorskej

vysky 2000 m.

« Neponérajte pristroj, kabel ¢i
zastrcku do vody alebo inej
tekutiny.

« Tento vyrobok je urceny len na
pouZzitie v domacnosti.

* Nie je urceny na pouzivanie v
tychto prostrediach a zéruka
sa nevztahuje na: kuchyne pre
zamestnancov v obchodoch,
kanceldridach a v dalSich
pracovnych prostrediach, na
farmach, v hoteloch, moteloch
a dalich ubytovacich
zariadeniach;

eVzdy postupujte podla
pokynov na cistenie vasho
spotrebica:

- Odpoijte spotrebic.

- Necistite spotrebic, pokial je
horuci.

-Cistite vlhkou handrickou
alebo hubkou.

-Nikdy neponarajte spotrebi¢
do vody alebo pod tectcu
vodu.

o VAROVANIE: Riziko poranenia,
ak nebudete spravne pouzivat
tento spotrebic.

* VAROVANIE: Pocas pouzivania
a po pouziti sa nedotykajte
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platne na udrziavanie
tepla, pretoze je vystavena
posobeniu zvyskového tepla.

o Uistite sa, Ze pri manipulacii
poCas ohrevu az do
vychladnutia pouzivate iba
rukovat skleneného dzbanu.

o Tento pristroj mozu pouzivat
deti od 8 rokov, ak su pod
dohladom a boli riadne
poucené o tom, ako spotrebic

pouzivat  bezpelnym
spésobom a chdpu mozné
riziké spojené s jeho

pouzivanim. Cistenie a tdrzbu
nesmu vykondvat deti, iba ak
sU starSie ako 8 rokov a su pod
dohladom dospelej osoby.

o Uchovavajte pristroj aj Kébel
mimo dosahu deti mladsich
ako 8 rokov.

o Tento pristroj mozu pouzivat
osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skuisenosti
aznalosti, ak su tieto osoby pod
dohladom alebo boli nalezite
poucené, ako pouzivat tento
pristroj a chapu mozné rizika
spojené s jeho pouzivanim.

o Deti nesmu pouzivat pristroj
ako hracku.
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o A\Teplota pristupnych
povrchov moze byt vysoka,
ked je spotrebiC v prevadzke.
Nedotykajte sa horucich
povrchov pristroja.

e Pred zapojenim spotrebica skontrolujte,
¢i napéjanie spotrebic¢a zodpoveda vasej
elektrickej napajacej sustave a ze je
zasuvka uzemnena.

» Akékolvek chybné zapojenie pristroja do
elektrickej siete zneplatriuje vasu zaruku.

» Odpojte spotrebic zo siete po jeho pouziti
a pred cistenim.

» Nepouzivajte pristroj, ak nepracuje spravne
alebo ak bol poskodeny. Pokial k tomu
dojde, obrétte sa na autorizované servisné
stredisko.

o VSetky zasahy, ktoru st iné ako cistenie a
kazdodenna udrzba zo strany zakaznika,
musia byt vykonané autorizovanym
servisnym strediskom.

o Privodny kabel sa nesmie nikdy dostat do
blizkosti alebo kontaktu s hortcimi ¢astami
pristroja, do blizkosti zdrojov tepla alebo
ostrej hrany.

« Kvoli vasej bezpecnosti pouzivajte len
prislusenstvo a nédhradné diely navrhnuté
vyrobcom pre Va3 pristroj.

« Netahajte za kabel, ak chcete odpojit
pristroj z elektrickej siete.

e Nikdy nedévajte kavovy dzban do
mikrovinnej rury, na plamen alebo
elektrické varné platne.

» Spotrebi¢ nenapliajte vodou, ak je stale
horci.

e VSetky spotrebice podliehaju prisnym
postupom kontroly kvality. Tieto zahfnaju
aj skutocné testy na ndhodne vybranych
spotrebi¢och, ¢o moéze vysvetlovat
akékolvek stopy pouzivania.

o Pri spusteni kdvovaru vzdy zatvorte veko.

« Nepouzivajte dzban bez veka.

« Nelejte horticu vodu do nadrzky.

Pred prvym pouzitim

e Po prvykrat spustite svoj pristroj s filtrom
bez kavy, iba s vodou s objemom priblizne
rovnakym, ako je objem kanvice na kavu,
aby sa pristroj poriadne preplachol.

Priprava kavy

(Postupujte podla obrazkov 1 az 9)

e Pouzivajte iba studenu vodu a papierovy
filter ¢. 2 alebo 4 (fig.5) ¢i trvaly filter (fig.4).

« Neprekroc¢te maximalne mnozstvo vody
uvedené na nadrzke.

e Kdvovar je vybaveny zariadenim na
zastavenie pretekdvania, ¢o umoznuje
podavat kavu este pred koncom cyklu. Po
naliati kavy dajte kanvicu na kavu alebo
izotermicku kanvicu* spéat, aby sa kéava
nerozliala.

e Davkovanie: vrchovato naplnena
davkovacia lyZica mletej kdvy je vhodna na
jednu velkd salku kavy.

e Pockajte niekolko minut, potom moézete
pripravit dalsiu kadvu.

e Ak kanvica na kédvu uz obsahuje kévu,
nepripravujte dalsiu kdvu.

Izotermicka kanvica*

e |zotermickd kanvicu nepouzivajte bez
vrchnéku.

o Vrchndk izotermickej kanvice musi byt
pevne uzamknuty doprava az na doraz, aby
sa zachovala teplota kavy.

« Ked' chcete podavat kavu, stlacte packu na
vrchnaku izotermickej kanvice smerom
dolu alebo otocte vrchndk priblizne o 1/2
otacky smerom dolava*.

e |zotermickd kanvicu nevkladajte do
mikrovinnej rdry ani do umyvacky riadu.

e Teplotu kavy lepsie uchovate tak, ze
izotermicku kanvicu pred pouzitim
oplachnete v teplej vode a vyberiete ju
z kdvovaru po priprave kavy.

o Izotermickd kanvica uchovéa vasu kavu
tepld pocas maximaélne 4 hodin.

Voli¢ aromy* (pozri obrazok ¢.7)

e Voli¢ aromy (fig.7) vam umoziuje
upravovat intenzitu pripravovanej kavy.

e Pre silnejsiu kavu otocte voli¢ arémy
smerom k ¢iernej salke.

Zohrievanie kavy

e Kanvicu na kavu nevkladajte do
mikrovinnej rary, ak obsahuje kovovy diel
(napr. ocelovy prstenec).

Cistenie
o Ked' chcete odstréanit zvysky mletej kavy,

vyberte papierovy filter (fig.5) alebo trvaly
filter* (fig.4).

*V zévislosti od modelu

e Odpojte kavovar z elektrickej siete a
nechajte ho vychladnut.

o Cistite vlhkou handrickou alebo $pongiou.

o Pristroj necistite, ked'je este teply.

« Nikdy neponarajte pristroj do vody.

Umyvacka riadu:

 Vlyberatelny drziak na filter sa méze umyvat
v umyvacke riadu.

o |ba sklenené kanvice na kavu bez kovovych
prstencov sa mézu umyvat v umyvacke
riadu (bez vrchnéku).

Izotermicka kanvica*

« Nepouzivajte drsné cistidla.

« Nevkladajte dovnutra ruky, ked' ju chcete
vycistit (hrozi riziko porezania).

e [zotermicku kanvicu cistite tak, Ze ju
naplnite vodou s trochou saponétu, potom
poriadne oplachnite.

o Ak je kanvica prili$ znecistena kavovymi
usadeninami, napustite ju vlaznou vodou
a pridajte tabletu do umyvacky riadu,
nechajte odmocit. Potom poriadne
oplachnite.

Odstranovanie
kamena

e Pristroj zbavujte vodného kamena po
kazdom 40. cykle.

Mozete pouzit:

- vrecusko pripravku na odstranenie
vodného kamena rozpustené v 2 velkych
Sélkach vody.

- 2 velké 3alky bieleho octu.

o Vlejte do nadrzky (b) a spustite kavovar
(bez kavy).

» Nechajte pretiect do kanvice na kavu alebo
izotermickej kanvice (f) objem jednej
salky, potom kdvovar zastavte (niektoré
automatické modely kavovarov bude
potrebné odpojit od napajania).

« Nechajte posobit jednu hodinu.

e Znova spustite kdvovar, aby sa zastavilo
pretekanie.

« Kavovar spustite 2 alebo 3 krat s vodou v
objeme rovnému objemu jednej kanvice,
aby sa poriadne vyplachol.

Na kavovary, z ktorych sa pravidelne

neodstraniuje vodny kamen a prestanu

fungovat, sa nevztahuje zaruka.

Prislusenstvo*
 Sklenend kanvica na kavu
o |zotermicka kanvica

o Trvaly filter

vodného
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Ochrana Zivotného prostredia

Podielajme sa na ochrane Zivotného
prostredia!

® Vas pristroj obsahuje cetné
_— zhodnotitelné alebo
recyklovatelné materidly.

2 Zverte ho sbernému miestu
alebo, ak neexistuje, zmluvnému
servisnému stredisku, kde s nim
bude nalozené zodpovedajicim
sposobom.

Eurépska smernica 2012/19/EU o odpade
z elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE) vyzaduje, aby sa staré domace
elektrospotrebi¢e  nevyhadzovali do
bezného komunélneho odpadu. Staré
spotrebice sa musia zhromazdovat
oddelene za ucelom optimalizicie vyuzitia
a recyklacie materialov, ktoré obsahuju a pre
znizenie dopadu na ludské zdravie a Zivotné
prostredie.
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SIGURNOSNE PREPORUKE

* Prije prve uporabe uredaja
pazljivo {:roéitajte upute
za uporabu i sacuvajte ih
za ubuduce : Proizvodac ne
moze prihvatiti odgovornost
u sluéaju nenamjenske
uporabe uredaja

Ovaj uredaj nije predviden
da njime rukuju osobe
(ukljuCujuci djecu) ogranicenih
fizickih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedostatno
iskustva i znanja, osim ako i
nadzire osoba od%ovorna za
njihovu sigurnost ili im je ista

ala upute o nacinu uporabe
uredaja.

¢ Djecu je potrebno nadzirati
kako biste se uvjerili da se ne
igraju uredajem.

* Uredaj nikada ne rabite ako su
strujni kabel ili utikac osteceni.
Strujni kabel treba zamijeniti
proizvodac, servisni centa r ili
slicno kvalificirane osobe kako
bi se izbjegla opasnost.

* Uredaj je namijenjen uporabi u
kucanstvu na nadmorskoj visini
ispod 2.000 m.

o Uredaj, strujni kabel ili utika¢ ne
uranjajte u vodu niti u druge

tekucine.

* Vas uredaj namijenjen je samo
uporabi u kucanstvu.

« Uredaj nije namijenjen uporabi
u sliedecim slucajevima koji
nisu pokriveni jamstvom: u
kuhinjskim prostorima za
osoblje u trgovinama, uredima
i drugim radnim okruzenjima;
seoskim kucama; za klijente u
hotelima, motelima i drugim
stambenim  okruzenjima;
u okruzenjima s uslugom
nocenjai dorucka.

e Za (iscenje uredaja uvijek
slijedite upute za CiS¢enje;
-Iskljucite uredaj iz strujnog

napajanja.

-Ne distite uredaH' dokje vruc.

- Uredaj Cistite vlaznom krpom
ili spuzvom.

-Uredaj nikada ne uranjajte
u vodu i ne stavljajte ga pod
tekucu vodu.

*UPOZORENJE:  Postoje
opasnosti od ozljeda ako uredaj
ne koristite na ispravan nacin.

 UPOZORENJE: Tijekom i nakon
uporabe nemojte dirati grijacu
plocu jer ona jo$ uvijek moze
biti vruca.
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o Vodite racuna da tijekom
procesa grijanja rukujete samo
ruckom staklenog vrca, dok se
uredaj ne ohladi.

* Ovaj uredaj mogu rabitii djeca
starosne dobi od najmanje 8
godina, ako su pod nadzorom
i ako su upucena u sigurnu
uporabu uredaja te ako dobro
razumiju opasnosti u vezi
s tim. CiS¢enje i odrzavanje
koje obavlja korisnik ne smiju
obavljati djeca, osim ako
su starija od 8 godina i pod
nadzorom odrasle osobe.

« Uredaji pripadajucikabel drzite
izvan dohvata djece mlade od
8 godina.

* Ovaj uredaj mogu rabiti osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili
nedostatnog iskustva ili znanja
ako su pod nadzorom ili ako
Su upucene u siguran nacin
uporabe uredaja te ako su
razumjele opasnosti u svezi s
tim.

eDjeca se ne smiju igrati s
uredajem.

o A\Temperatura pristupacnih
povrsina moze biti visa kada
Je uredaj u radu. Ne dodirujte
vruce povrsine uredaja.
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e Prije ukljucivanja uredaja u strujno napajanje
provjerite odgovara li struja koju uredaj rabi
struji vaseg sustava za opskrbu elektricnom
energijom i je li uti¢nica uzemljena.

e Sve pogreske u elektricnom spajanju
ponistit e vase jamstvo.

» Uredaj iskljucite iz strujnog napajanja kada
zavrsite s uporabom i kada ga Cistite.

o Uredaj ne rabite ako ne radi ispravno ili
ako je ostecen. Ako se to dogodi, obratite
se ovlastenom servisnom centru.

« Ovlasteni servisni centar treba obavljati
sve interventne radnje na uredaju, osim
¢is¢enja i svakodnevnog odrzavanja koje
obavlja korisnik.

o Strujni kabel nikada ne smije biti u blizini ili
u kontaktu s vru¢im dijelovima uredaja, u
blizini izvora topline niti preko ostrih rubova.

e Radi vase sigurnosti, rabote samo
opremu proizvodaca i zamjenske dijelove
konstruirane za vas uredaj.

« Uredaj ne iskljucujte iz strujnog napajanja
povlacenjem za kabel.

e Vr¢ za kavu nikada ne stavljajte u
mikrovalnu pecnicu, na plamen niti
elektri¢ne ploce za kuhanje.

« U uredaj ne ulijevajte vodu ako je jos vruc.

 Svi uredaji predmet su strogih postupaka
kontrole kvalitete. Oni ukljucuju aktualna
ispitivanja uporabe nasumi¢no odabranih
uredaja, sto objasnjava tragove koristenja.

« Aparat za kavu uvijek rabite zatvorenog
poklopca.

« Ne rabite e vr¢ bez poklopca.

« Ne ulijevajte vruc¢u vodu u spremnike.

Prije prve uporabe

o Kako bi se uredaj isprao, pustite da prvi
put radi bez kave s kolicinom vode koja
odgovara jednom vréu.

Priprema kave

(Pratite slijed slika od 1 do 9)

« Koristite iskljucivo hladnu vodu i filtar papir
br. 2 ili 4 (sl. 5) ili trajni filtar* (sl. 4).

e Pazite da ne prijedete oznaku za
maksimalnu koli¢cinu vode koja je
naznacena na spremniku.

» Ovaj uredaj za kavu opremljen je sustavom
protiv kapanja koji omogucava serviranje
kave prije kraja ciklusa. Kad je kava
servirana, vratite posudu ili izotermicki vr¢*
kako biste izbjegli izlijevanje.

» Doziranje: Stavite jednu Zlicu za doziranje
mljevene kave po salici.

o Pricekajte nekoliko minuta prije iduce
pripreme kave.

o Ne pripremajte kavu ako se u posudi vec¢
nalazi kava.

1zotermicki vré*

« Nemojte rabiti izotermicki vr¢ bez poklopca.

e Poklopac izotermickog vréa mora biti
¢vrsto zakrenut prema desno do kraja kod
pripremanja kave i drzanja kave na toplome.

» Zaserviranje kave, pritisnite ruckicu poklopca
izotermickog vréa prema dolje ili odvrnite
poklopac otprilike pola okretaja ulijevo*.

« Ne stavljajte izotermicki vr¢ na mikrovalnu
pecnicu ni stroj za pranje suda.

e Za bolje zadrzavanje topline, isperite
izotermicki vr¢ toplom vodom prije
primjene i drzite ga mimo uredaja za kavu
nakon pripreme kave.

o |zotermicki vr¢ odrzava toplinu vase kave
najdulje 4 sata

Regulator arome * (pogledajte sliku br. 7)
e Regulator arome (sl. 7) omogucava da
prilagodite intenzitet pripremljene kave.

« Za kavu punijeg okusa, okrenite regulator

prema crnoj salici.

Zagrijavanje kave

e Nemojte stavljati staklenu posudu u
mikrovalnu pecnicu ako ima metalne
dijelove (npr.: ¢eli¢ne trakice).

Cisc¢enje

 Za uklanjanje uporabljenog meljiva izvadite
papirnati filtar (sl. 5) ili trajni filtar* (sl. 4).

o Iskljucite uredaj i ostavite da se rashladi.

o Cistite mokrom krpom ili spuzvom.

o Ne cistite uredaj dok je vruc.

« Nikada ne potapajte uredaj.

Perilica posuda:

« Nosac filtra moze se prati u perilici posuda.

o U perilici moZete prati samo posude i salice
bez metalnih dijelova (bez poklopaca).

I1zotermicki vre*

 Ne cistite ga abrazivnim sredstvima.

« Ne uvlacite ruke u uredaj tijekom ciscenja
(opasnost od ozljeda).

e Za cis¢enje izotermickog vréa, napunite
ga dodatnom vodom i malo sredstva za
pranje suda, a potom ga isperite obilnom
koli¢cinom vode.

o U slu¢aju da vr¢ bude zaprljan tvrdokornim
mrljama kave, napunite ga mlakom vodom,
dodajte pastilu za pranje posuda i ostavite

* Ovisno o modelu

da se umaka. Potom isperite obilnom
koli¢inom vode.

Uklanjanje kamenca

o Poslije svakih 40 ciklusa ocistite kamenac iz
svoga aparata.

Mozete rabiti:

-vre¢icu sa sredstvom za uklanjanje
kamenca koju cete rastopiti u 2 velike
salice vode.

- ili 2 velike salice bijelog alkoholnog octa.

o Ulijte u spremnik (d) i pokrenite uredaj za
kavu (bez kave).

» Ostavite da otjece u posudu ili izotermicki
vr¢ (f) otprilike u kolic¢ini jedne 3alice, potom
zaustavite svoj uredaj za kavu (kod odredenih
automatskih modela bit ¢e neophodno
iskljuciti uredaj za kavu iz struje).

» Ostavite da otopina djeluje oko jedan sat.

e Ponovno pokrenite uredaj za kavu kako bi
sva otopina iscurila.

» Kako bi se uredaj isprao, pustite da 2 do 3
puta radi bez kave s koli¢cinom vode koja
odgovara jednom vrcu.

Jamstvo ne vrijedi u slucaju da uredaj

za kavu ne radi ili je oStecen uslijed

nedovoljnog uklanjanja kamenca.

Pribor*

 Staklena posuda
o |zotermicki vre*
o Trajni filtar

Zastita okolisa

Sudjelujmo u zastiti okolisa!
E @® Vas uredaj se sastoji od brojnih
vrijednih materijala koji se mogu
mmmm  reciklirati i ponovno uporabiti.
2 Odnesite uredaj na mjesto

predvideno za odlaganje slicnog
otpada.

Europska direktiva 2012/19/EU o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEO)
zahtijeva da se stari kucanski elektri¢ni
uredaji ne odlazu u uobicajeni komunalni
otpad. Stare uredaje potrebno je sakupljati
odvojeno kako bi se optimirala uporaba i
recikliranje materijala koje sadrze i smanjio
negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

« Va rugam sa cititi instructiunile
de utilizare cu atentie inainte
de a utiliza aparatul pentru
prima data si pastrati-le
pentru referinte ulterioare:
Producatorul nu isi asuma
nicio raspundere’ pentru
utilizarea necorespunzatoare a
aparatului.

o Acest aparat nu este destinat
utilizdrii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau intelectuale reduse,
sau lipsite de experienta sau
cunostinte, cu exceptia cazuluiin
care acestea sunt supravegheate
sau instruite in prealabil cu
privire la utilizarea aparatului
de o persoana responsabila de
siguranta lor.

« Copiii trebuie supravegheati
pentru a va asigura ca nu se joaca
cu aparatul.

o Nu folositi aparatul daca cablul
de alimentare sau stecherul sunt
deteriorate. Cablul de alimentare
trebuie sa fie inlocuit de catre
producator, serviciul post-vanzare
sau de persoane calificate, pentru
aevita orice pericol.

o Aparatul dumneavoastra este
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destinat utilizarii casnice numai la
o ltitudine sub 2000 m.

o Nu scufundati aparatul, cablul de
alimentare sau stecherul in apa
sau orice alt lichid.

o Aparatul este destinat numai
pentru uz casnic.

o Nu este destinat sa fie utilizat in
urmatoarele situatii, iar garanpa nu
se va aplica in acest caz: in spatiile
dedicate personalului din magazine,
birouri si alte medii de lucru; birouri
i alte medii de activitate; in ferme;
de cdtre clienti in hoteluri, moteluri
sialte locatji de tip re2|den§|a| locatii
de tip pensiune.

eRespectati  intotdeauna
instructiunile de curatare in
vederea curatarii aparatului
dumneavoastra.

- Scoateti aparatul din priza.

-Nu curatati aparatul in timp ce
este fierbinte.

- Stergeti cu o lavetd umeda sau
un burete umed.
-Nusscufundati niciodatd aparatul
inapasinici nu- asezati subjetul
de apa de la robinet.

o AVERTIZARE: Exista riscul
sa va raniti dacd nu folositi corect
acest aparat.

o AVERTISMENT: In timpul si dupé
utilizare, nu atingeti placa pentru
mentinere la cald, care este
supusa la céldura reziduals.

* Asigurati-va ca manipulati vasul
de sticld numai de maner atundi
cand acesta este cald.

o Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu varsta de peste 8 ani
numai daca sunt supravegheatisi
daca au beneficiat de instructiuni
referitoare la utilizarea aparatului
in conditii de siguranta si sunt pe
deplin constienti de pericolele
implicate. Curatareasiintretinerea
nu se vor face de catre copii daca
nu sunt mai mari de 8 si sunt
supravegheati de un adult.

» Pastrati aparatul si cablul acestuia
astfel incat s nu fie la indemana
copiilor sub 8 ani.

o Acest aparat poate fi utilizat de
catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau a cdror experienta
sau cunostinte nu sunt suficiente,
cu conditia ca acestea sunt
supravegheate sau au primit
instructiuni pentru a utiliza
aparatul in conditii de siguranta
siau inteles pericolele implicate.

o Copiii nu ar trebui sa utilizeze
dispozitivul ca pe o jucarie.

o /\Temperatura “suprafetelor
accesibile poate fi foarte ridicata
cand aparatul functioneaza. Nu
atingeti suprafetele fierbinti ale
aparatului,

« Inainte de introducerea stecherului in priza,
asigurati-va ca puterea utilizata corespunde
cu sistemul local de alimentare electrica si ca
priza are impamantare.

o Orice eroare de conexiune electrica va anula
garantia.

 Scoateti aparatul din prizé atunci cand nu il
mai folositi si atunci cand il curatati.

e Nu folositi aparatul daca acesta nu
functioneaza corect sau daca a fost deteriorat.
Daca se intampla acest lucru, contactati un
centru de service autorizat.

o Toate celelalte interventii, altele decat
curdtarea si intretinerea de zi cu zi de catre
client, trebuie sa fie efectuate de catre un
centru de service autorizat.

 Cablul de alimentare nu trebuie sa fie aproape
sau in contact cu partile fierbinti ale aparatului,
langa o sursa de caldurd sau pe o muchie
ascutita.

e Pentru siguranta dumneavoastrd, utilizati
numai accesorii si piese de schimb ale
producatorului proiectate pentru aparatul dvs.

« Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul
din priza.

« Nu introduceti niciodata vasul de sticla intr-un
cuptor cu microunde, pe o flacara sau pe o
plita electrica.

o Nu umpleti aparatul cu apa daca este inca
fierbinte.

 Toate aparatele sunt supuse unor proceduri
stricte de control al calitatii. Acestea includ
teste de utilizare reale pe aparate selectate
aleatoriu, ceea ce ar explica eventualele urme
de utilizare.

e Inchideti intotdeauna capacul cand
functioneaza cafetiera.

 Nu folositi vasul fara capac.

« Nu turnati apa fierbinte in rezervoare.
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inainte de prima utilizare

eLa prima utilizare, puneti in functiune
cafetiera cu filtru, fara cafea si cu echivalentul
unei cani de apd, pentru a o clati.

Prepararea cafelei

(Urmatiilustratiiledela11a9)

o Utilizati numai apa rece si un filtru de hartie nr.
2 sau 4 (fig.5) ori un filtru permanent* (fig.4).

« Nu depadsiti cantitatea de apa maxima indicata
pe nivelul de apa al rezervorului.

o Aceasta cafetiera este echipata cu un
dispozitiv anti-picurare, care permite servirea
unei cafele inainte de sfarsitul ciclului. Dupa
ce serviti cafeaua, puneti cana sau vasul
izotermic* la loc pentru a evita orice revarsare.

o Dozare: Puneti o lingurita de dozare rasa de
cafea macinata pentru fiecare ceasca mare.

« Asteptati cateva minute inainte de a efectua a
doua preparare a cafelei.

« Nu efectuati alta preparare a cafelei in cazul in
care cana contine deja cafea.

Vasul izotermic*

 Nu utilizati vasul izotermic férd capacul acestuia.

» Capacul vasului izotermic trebuie sa fie inchis
bine spre dreapta, pana la opritor, pentru a
prepara si a mentine cafeaua calda.

 Pentru a servi cafeaua, apasati in jos pe levierul
capacului vasului izotermic sau desurubati
capacul o jumdtate de rotatie spre stanga*.

e Nu puneti vasul izotermic in cuptorul cu
microunde sau in masina de spélat vase.

o Pentru 0 mai buna pastrare a caldurii, clatiti
vasul izotermic cu apd calda inainte de
utilizare si pastrati-l scos din cafetiera dupa
prepararea cafelei.

o Vasul izotermic mentine cafeaua calda timp
de maxim 4 ore.

Selector de aroma*

(a se vedea ilustratia nr. 7)

o Selectorul de aroma (fig.7) va permite sa
reglati intensitatea cafelei preparate.

 Pentru o cafea mai tare, rotiti selectorul de
aroma spre ceasca neagra.

Reincalzirea cafelei

e Nu puneti cana de sticld in cuptorul cu
microunde dacé aceasta este prevazuta cu o
parte metalica (de ex.: inel otelit).

Curatare

 Pentru a elimina zatul utilizat, scoateti filtrul
de hartie (fig.5) sau permanent* (fig.4).
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o Scoateti cafetiera din priza si ldsati-o sa se
raceasca.

o Curdtati cu o lavetd umeda sau cu un burete.

o Nu curatati aparatul atunci cdnd acesta este in
continuare cald.

» Nu scufundati niciodata aparatul.

Masina de spalat vase:

o Suportul de filtru demontabil poate fi spalat in
masina de spalat vase.

 Doar canile de sticla si fard inel metalic pot fi
spélate in masina de spélat vase (fard capacul
acestora).

Vasul izotermic*

« Nu curatati cu produse de curatare abrazive.

« Nu puneti mana in interior pentru a-l curdta
(risc de tdiere).

e Pentru a curata vasul izotermic, umpleti-l cu
apa in care ati addugat putin detergent lichid
pentru vase, apoi clatiti cu apa din abundenta.

o In cazul in care vasul este foarte patat de
cafea, umpleti-l cu apa caldutd, adaugati o
pastila pentru masina de spalat vase si lasati-l
la inmuiat. Apoi, clatiti cu apa din abundenta.

Detartrare

« Curatati depunerile de calcar din cafetiera dvs.
dupa fiecare 40 de cicluri de functionare.

Puteti utiliza:

- fie un pliculet de detartrant diluat in 2 cesti
mari de apa,
- fie 2 cesti mari de otet alb de vin.

« Turnati-le in rezervor (b) si puneti cafetiera in
functiune (fara cafea).

o Lasati sa curgd in cana sau in vasul izotermic (f)
echivalentul unei cesti, apoi opriti cafetiera
(va fi necesara deconectarea cafetierei de la
sursa de alimentare electrica pentru anumite
modele automate).

o Lasati sa actioneze timp de o ora.

o Puneti cafetiera din nou in functiune, pentru
a finaliza scurgerea.

 Puneti in functiune cafetiera de 2 sau 3 ori, cu
echivalentul unei cani de ap3, pentru a o clati.

Cafetierele care nu functioneaza sau

functioneaza necorespunzator din cauza

lipsei detartrarii sunt excluse de la garantie

Accesorii*
« Cana de sticla

e Vas izotermic
o Filtru permanent

*In functie de model

Protejarea mediului

Sa participam la protectia mediului!
® Aparatul dumneavoastra contine
numeroase materiale valorificabile

mmmm  Sou reciclabile.

< Predati aparatul la un punct de
colectare pentru reciclare.

Directiva europeana 2012/19/UE cu privire
la deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE) impune ca aparatele
electrocasnice vechi sa nu fie colectate
impreuna cu deseurile municipale. Aparatele
electrocasnice vechi trebuie colectate
separat, pentru optimizarea recuperadrii
si reciclarii materialelor pe care acestea le
contin si reducerea impactului asupra
sanatatii umane si a mediului.
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BEZBEDNOSNE SMERNICE

« Pazljivo procitajte ovo
uputstvo za upotrebu
pre prvog koriscenja
aparata i sacuvajte ga
za buduce potrebe.
Proizvodac ne moze
preuzeti odgovornost za
nenamensku upotrebu
aparata.

* Nije predvideno da aparat
koriste osobe (ukljucujuci
decu) ogranicenih fizickih,
¢ulnih ili  mentalnih
sposobnostiili nedovoljnog
iskustva i znanja, osim ako
su pod nadzorom ili ako su
upoznata sa uputstvom za
upotrebu aparata.

« Decu treba nadgledati kako
bi se osiguralo da se ne
igraju sa aparatom.

» Nemojte da koristite aparat
ako su strujni kabl ili utika¢
osteceni. Strujni kabl treba
da zameni proizvodac,
ovladéeni servis ili sli¢no
kvalifikovane osobe, da bi
se izbegla opasnost.

e Aparat je namenjen
za kuénu upotrebu na

38

nadmorskoj visini ispod
2.000 m.

o Aparat, strujni kabl ili utikac
ne potapajte u vodu ni u
druge te¢nosti.

¢ Va$ aparat je namenjen
samo za ku¢nu upotrebu.

e Aparat nije namenjen
za upotrebu u sledecim
sluCajevima koji nisu
pokriveni garancijom: u
kuhinjskim prostorima za
osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim
radnim  okruzenjima;
seoskim kucama; za klijente
u hotelima, motelima
i drugim stambenim
okruzenjima; u okruzenjima
sa uslugom nocenja i
dorucka.

e Za (iSCenje aparata uvek
se pridrzavajte uputstva za
Ciscenje.

- Iskljucite aparat iz strujnog
napajanja.

-Nemojte da Cistite aparat
dok je vrué.

-Aparat Cistite vlaznom
krpom ili sunderom.

- Aparat nikada ne potapajte
u vodu i ne stavljajte ga
pod tekucu vodu.

* UPOZORENJE: Postoje
opasnosti od povreda
ako aparat ne koristite na
ispravan nacin.

e UPOZORENJE: Tokom
i nakon upotrebe, ne
dodirujte  plo¢u za
odrzavanje toplote, koja
zadrzava preostalu toplotu.

o Vodite racuna da tokom
procesa grejanja dodirujete
samo rucku staklenog
bokala, dok se aparat ne
ohladi.

eOvaj aparat mogu da
koriste deca starosne dobi
od najmanje 8 godina, ako
su pod nadzorom i ako
su upucena u bezbednu
upotrebu aparata i ako
su svesna potencijalne
opasnosti.. Cis¢enje i
odrzavanje koje obavlja
korisnik ne smeju da
obavljaju deca, osim ako
su starija od 8 godina i pod
nadzorom odrasle osobe.

e Aparat i njegov kabl drzite
van domasaja dece mlade
od 8 godina.

eOvaj aparat mogu da
koriste osobe ogranicenih
fizickih, ¢ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva ili znanja ako su
pod nadzorom ili ako su
upucene u bezbedan nacin
koris¢enja aparata i ako
su svesna potencijalne
opasnosti.

* Deca ne smeju da se igraju
aparatom.

eMTemperatura
pristupacnih povrsina moze
da bude visa kada aparat
radi. Nemojte da dodirujete
vruce povrsine aparata.

e Pre ukljuc¢ivanja aparata u strujno
napajanje proverite da li struja koju aparat
koristi odgovara struji vaseg sistema za
napajanje elektricnom energijom i da li je
uti¢nica uzemljena.

 Sve greske u elektricnom spajanju ponistic¢e
vasu garanciju.

o Aparat iskljucite iz strujnog napajanja kada
prestanete da ga koristite i kada ga cistite.

« Nemojte da koristite aparat ako ne radi
ispravno ili ako je ostecen. Ako se to desi,
obratite se ovlas¢enom servisnom centru.

o Ovlasceni servisni centar treba obavljati
sve interventne radnje na aparatu, osim
ciscenja i svakodnevnog odrzavanja koje
obavlja korisnik.

o Strujni kabl nikada ne sme da bude u blizini
ili u kontaktu sa vru¢im delovima aparata, u
blizini izvora toplote ni preko ostrih ivica.
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e Zbog vase bezbednosti koristite samo
pribor proizvodaca i rezervne delove
konstruisane za vas aparat.

« Nemojte da iskljucujete aparat iz strujnog
napajanja povlacenjem za kabl.

» Bokal za kafu nemojte nikada da stavljajte u
mikrotalasnu rernu, na plamen ni elektri¢ne
ploce za kuvanje.

« Nemojte da sipate vodu u aparat ako je
aparat jo$ vruc.

 Svi aparati su predmet strogih postupaka
kontrole kvaliteta. Postupci uklju¢uju
aktuelne testove korisc¢enja aparata koji su
odabrani metodom slucajnog uzorka, sto
objasnjava tragove koris¢enja.

e Uvek zatvorite poklopac kada koristite
aparat za kafu.

« Nemojte da koristite bokal bez poklopca.

« Nemojte da sipate vru¢u vodu u rezervoare.

Pre prve upotrebe

o Da isperite aparat, pustite da prvi put radi
bez kafe sa koli¢inom vode koja odgovara
jednom bokalu.

Priprema kafe

(Pratite sled slika od 1 do 9)

o Koristite iskljucivo hladnu vodui filter papir
br.2ili 4 (sl. 5) ili trajni filter* (sl. 4).

 Pazite da ne predete oznaku za maksimalnu
koli¢cinu vode koja je naznatena na
rezervoaru.

e Ovaj aparat za kafu ima sistem protiv
kapanja koji omogucava serviranje kafe
pre kraja ciklusa. Kad je kafa servirana,
vratite posudu ili termootporni bokal* da
bi izbegli izlivanje.

e Doziranje: Stavite jednu kasiku mlevene
kafe po 3oljici (kasika za doziranje).

« Sacekajte nekoliko minuta pre sledece
pripreme kafe.

o Ne pripremajte kafu ako se u posudi vec¢
nalazi kafa.

Termootporni bokal*

« Nemojte upotrebljavati termootporni
bokal bez poklopca.

» Poklopac termootpornog bokala mora da
bude ¢vrsto okrenut udesno do kraja kod
pripremanja kafe i drzanja kafe na toplome.

e Za serviranje kafe, stisnite ru¢icu poklopca
termootpornog bokala nadole ili odvrnite
poklopac otprilike pola obrtaja ulevo*.
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e Ne stavljajte termootporni bokal u
mikrotalasnu pecnicu ili u masinu za pranje
posuda.

e Za bolje zadrzavanje toplote, isperite
termootporni bokal toplom vodom pre
primene i ¢uvajte ga mimo kafe-aparata
posle pripreme kafe.

o Termootporni bokal odrzava toplotu vase
kafe najduzee 4 casa.

Regulator arome* (pogledajte sliku br. 7)
e Regulator arome (sl.7) omogucava da
prilagodite intenzitet pripremljene kafe.

» Za kafu punijeg okusa okrenite regulator

prema crnoj soljici.

Zagrevanje kafe

« Nemojte stavljati staklenu posudu u
mikrotalasnu pecnicu ako ima metalne
delove (npr.: eli¢ne tracice).

Ciscenje

e Za uklanjanje upotreblje kafe izvadite
papirni filter (sl. 5) ili trajni filter* (sl. 4).

o Iskljucite aparat i ostavite da se ohladi.

e QOcistiti viaznom krpom ili sunderom.

» Ne cistite aparat dok je vruc.

« Nikada ne potapajte aparat.

Masina za pranje posuda:

» Nosac filtera moze da se pere u masini za
pranje posuda.

o U masini za pranje posuda mozete da
perete samo posude i Solje bez metalnih
delova (bez poklopaca).

Trmootporni bokal*

« Ne distite ga abrazivnim sredstvima.

e Ne uvlacite ruke u aparat tokom cis¢enja
(opasnost od povreda).

e Ako Zelite da ocistite termootporni
bokal, napunite ga vodom i sipajte malo
deterdzenta za pranje posuda, a zatim ga
isperite.

o U slucaju da je bokal isprljan tvrdokornim
mrljama kafe, napunite ga mlakom vodom,
dodajte malo deterdzenta za pranje
posuda i ostavite da odstoji. Nakon toga
isperite ga hladnom vodom.

Uklanjanje kamenca

« Nakon svakih 40 ciklusa ocistite kamenac
iz svog aparata.
Mozete da koristite:

*U zavisnosti od modela

-kesicu sa sredstvom za uklanjanje
kamenca koja treba da se rastvori u 2
velike Soljice vode.

-ili 2 velike Soljice belog alkoholnog octa.

« Slpajte u rezervoar (b) i aktivirajte aparat za
kafu (bez kafe).

» Ostavite da otice u posudu ili termootporni
bokal (f) otprilike u kolicini jedne 3oljice,
potom zaustavite svoj kafe-aparat (kod
odredenih automatskih modela bice
neophodno da se kafe-aparat isklju¢i iz
struje).

» Ostavite da deluje oko jedan cas.

« Ponovo pokrenite aparat za kafu da bi sva
koli¢ina vode iscurela.

e Da bi se aparat isprao, pustite da 2 do 3
puta radi bez kafe sa koli¢inom vode koja
odgovara jednom bokalu.

Garancija se ponistava u slucaju da

aparat za kafu ne radi ili je oStecen zbog

neredovnog uklanjanja kamenca.

Pribor*

» Staklena posuda
« Termootporni bokal*
o Trajni filter

Zastitite okolinu

Zastita covekove okoline na
prvom mestu!
® Vas aparat sadrzi vredne materije

[r— koje se mogu reciklirati i ponovo
upotrebiti.
O Ostavite ga na mesto za
prikupljanje takvog otpada.

Evropska direktiva 2012/19/EU o otpadnoj
elektricnoj i elektronskoj opremi (OEEO)
zahteva da se stari ku¢ni elektri¢ni aparati ne
bacaju u uobicajeni komunalni otpad. Stare
aparate je potrebno sakupljati odvojeno
da bi se optimizovala ponovna upotreba
i reciklaza materijala koje sadrze i smanjio
negativan uticaj na zdravlje ljudi i Zivotnu
sredinu.

*U zavisnosti od modela



MHCTPYKUWMI 3A BE3OMNMACHOCT

« Mons, npoyeteTe BHAMATENHO
WHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba,
npean Aa usnonssare Bawws
ypea 3a NpbB MbT, U T
3anaserte 3a ObjeLyy CNpaBKIA:
MpousBoguTenaT He noema
OTTOBOPHOCT NPY HeNnpaBIHa
ynotpe6a Ha ypepa.

« T0311 ypex He e NpefHa3HaueH 3a
ynoTpe6a ot L (BKMIOUNTENHO
[ieLa) C HamaneHn Quanyeckm,
CETUBHM  WAN  YMCTBEHU
CMNOCOBHOCTM, HWTO C nunca
Ha OMWUT W 3HaHWS, OCBEH aKO
Te He nonyyat HabniogeHue
WM WHCTPYKLWM  OTHOCHO
ynotpebata Ha ypepa oT
NILe, OTTOBOPHO 3a TAXHATa
6e30mMacHoCT.

o[leyata TpAbBa pa Obpar
HabniojaBaHu, 3a fa ce
rapaHTVPa, Ye He UrpasT Cypea.

eHe wu3nonsgante ypepa,
ako 3axpaHBaWMAT Kaben
WK LWencen ca noBpeaeHu.
3axpaHBawumAaT kaben Tpsbea
[1a Ce CMeHI OT MPOV3BOANTENS,
HEroB CefnpoaaxoeH cepsii3
Wan - Opyru  He  no-Manko
KBanMULMPaHK g, 3a fia ce
n36erHe onacHoCT.
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o BawwmAT ypen e npeaHasHayeH 3a
6uToBa ynotpeba B Joma camo
NPy HaAMOPCKa BUCOYMHA NOA
2000 m.

eHe notanainte ypega,
3axpaHBaluma  Kaben unu
LLiencena BbB BOAa UM KakBato
11 ia G110 TEUHOCT.

o BawmAar ypen e npefHasHayeH
Camo 3a yriotpeba B fOMa.

oToil He e npefHa3HayeH 3a
W3MON3BaHe 3a CNeaHTe Lienn
W rapaHuuATa He BaXu npu
Mon3BaHe B: KyXHu Ha 3aBeeHuA
N Marasvhu, oduck u apyru
pabotHN cpean; depmu; ot
KNWEHTW B XOTENW, MOTENN U
[PYrV MOMELLEHMA 33 BPEMEHHO
HaCTaHABaHe; cpean Tun
«HOLLlyBKa 1 3aKyCKan.

o BuHaru cnefigaite MHCTPYKLmuTe
32 MOYUCTBAHE, KOraTto
MoYMCTBaTe ypeaa;

- OTKaueTe ypefa oT KOHTaKTa.

- He nouncTBaiTe ypesa, 4OKaTO
e ropel,

-MouncTBanTe ¢ BnaxHa Kbpna
Wnm roha.

-Hukora He notansnTe ypena
BbB BOAA W He ro MocTaBaAnTe
nof Tevallia Boga.

o BHUIMAHUE: Wma puck or
HapaHsABaHe, ako He M3non3eare
ypefa npasusHo.

o [TPEOYIPEXEHVE: Mo BpemeHa
1 cneg ynotpeba He AOKOCBaiATe
nnoyata 3a nopabpXaHe
Ha TOMAWHA, MOQMIOXeHa Ha
0CTaTbY4Ha TOM/NH.

* 3a[TbMKITENHO JOKOCBAITE CaMO
[PbXKaTa Ha CTbK/EHaTa KaHa
M0 BpeMe Ha HarpABaHe 11 npeam
[1a € N3CTVHaNa.

« To31 ype Moxe Aa ce 13non3sa
OT lella Ha Bb3PaCT Hall-Manko 8
FOAVHM NP YCNIOBYE, Ye Te Canog
HaZ30p NV Ca MHCTPYKTVPaH¥ ja
13non3garypesa 6esonacHo n ve
Te pa3bupat fobpe BbaMOXKHITE
onacHocTi. lMoyncTBaHeTo K
noTpebuTeNcKaTa NoAAPLKKA He
611Ba a Ce 13BbPLLBAT OT fieLla,
0CBEH aKO He Ca Ha Bb3pacT Haj
8 roguHM 1 nof HabnioeHeTo
Ha Bb3PaCTeH.

o [IpbxTe ypepa 1 Kabena my
N3BbH OOCera Ha feua nop
8-roayLuHa Bb3pacT.

oTo3n ypeg Moxe pa ce
113MoNI3Ba OT ML C HaManexu
OU3NYECKN, CETUBHM  UNN
YMCTBEHM CMOCOBHOCTIA W C
HeAI0CTaTbYHY OMIAT W 3HAHNS,
aKo Te nomyyat HabniogeHme un

ca MOMYYMIN VHCTPYKLUMM 3a
be30MacHo M3Mo3BaHe Ha ypesa
1 pasbypart onacHoCTuTe.

o [leljata He 6uBa ja 13non3Bar
yDepa KaTo urpauka.

o A Temnepatypata  Ha
[OCTBMHATE  MOBBHPXHOCTH
MOXe f[a € BMCOKa, KoraTo
ypenbT paborti. He jokocgaiiTe
ropelyute MOBbPXHOCTW Ha

ypega.

« Mpeau fa BKNOUMTE ypeaa, ce yBeperte, ye
HeobXxoAVMaTa 3a Hero MOLLHOCT OTroBaps
Ha BaluaTa enekTpuyecka MHCTanauusa u ye
KOHTaKTbT € 3a3eMeH.

e BcAKakBO MOrpewHo enekTpuyecko
CBbp3BaHe e aHynmMpa rapaHuuaTa Bu.

e BagjeTe wencena Ha ypepa OT KOHTaKTa,
KOraTo MpuKslounTe a ro usnonsearte u
KoraTo ro nouucraare.

e He n3nonseante ypepa, ako He pabotu
npasuaHO UK e 6un noBpefeH. B TakbB
cnyyam ce CBbpXeTe C OTopusMpaH
CepBu3eH LeHTbp.

e BCUMUKM MHTEPBEHLMU C U3KIIOYEHMNE
Ha MOYNCTBAHETO W BCEKWAHeBHaTa
NoAAPbBKKA OT KNMeHTa TpAbBa Aa ce
M3BbPLIBAT OT OTOPU3MPAH CepBU3EH
LeHTBbP.

o 3axpaHBalWumAT Kaben He 6rBa HUKOra fa
6bae 61130 JO UK B KOHTAKT C ropeLyute
4acTn Ha ypepa, HUTO 611130 0 USTOUHUK
Ha TOMNVHA UKW BBPXY OCTHP PBO.

eB wumeto Ha cBoATa 6e30macHoOCT
13Mosn3BalnTe CaMo aKcecoapu v pesepBHU
YacTy OT OpPUTMHaNHWA MPOU3BOAWTEN,
npepHasHayeHu 3a Bawws ypeq,.

e He pgbpnaitte kabena, 3a fa u3BaauTe
Lencena Ha ypepa.

e Hukora He nocraBainTe KaHaTa 3a Kade B
MUKPOBBIHOBA GpypHa, BbPXY OTKPUT Or'bH
VNN BbPXY €NeKTPUYECKUN KOTIOHN.

* He nbnHeTe ypepa ¢ BOAa, ako BCe ouje e
ropety.

e BCMUKM ypeamn ca npemMuHanu CTporu
npoueaypu 3a KOHTPO Ha KayecTBOTO.
Te BKMOYBAT TecToBe C AeWCTBUTENHA
ynotpeba Ha cnyvailtHo n3bpaHu ypeaw,
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KoUTO 6uxa yKasanu BCUYKW cnepu oT
ynotpeba.

e BuHaru 3aTBapaiTe Kanaka, Korato
nonsearte Kape-MalumHaTa.

e He n3nonsgalite KaHata 6e3 Kanaka.

eHe HanuBalTe ropewa Boja B
pesepBoapurTe.

I'Ipenm NMbpPBOTO N3Nnosi3BaHe

o [TbpBUAT MBT BKIlOUeTe KapeBapKata C
duntbp 6e3 Kade, c eaHa KaHa BoAa, 3a Aa
A U3nnakHeTe.

MpurorBsAHe Ha Kade

(Cnepsaiite nntocrpayum ot 1 4o 9)

e VI3non3BaiiTe camo cTyaeHa Bofa 1 GrnTbp
Ne 2 wnmn Ne 4 (fig.5) unm noctoaHeH
duntop* (fig.4).

o He npeBsuLIaBaiiTe MakCMMaNHOTO HVBO Ha
BO/aTa, MOCOYEHO Ha pe3epBoapa.

o KadeBapkata e cHabfeHa C MexaHVW3bMm
3a CMMpaHe Ha KarnkaTa, KOWTO AaBa
Bb3MOXHOCT 3a HanvBaHe Ha Kade npeaw
npviknoyBaHe Ha UMkbna. Cnep Kato cu
HaneeTe Kade, noctaBeTe KaHaTa WAu
TepMmoca * Ha MACTO, 3a fla He npenee oT
duntbpa.

« [losupaHe: CroxeTe efjHa paBHa bXunLa
3a fo3MpaHe 3a efjHa ronAMa yaiua Kade.

e I34aKkaiiTe HAKONKO MWHYTU TNpeau
NOBTOPHO M3MOJN3BaHe 3a NPUroTBAHE Ha
Kade.

e He npuroteaiite HOBO Kade, ako B KaHaTa
Beye 1ma Kade.

Tepmoc*

« He n3nonseaite Tepmoca 6e3 Kanak.

o KanakbT Ha Tepmoca TpabBa aa e fobpe
3aTerHaT HafiACHO O OrpaHMuuUTensa 3a
NpUroTBAHE Ha Kade 1 NoAabPKAHETO My
Tonno.

e 3a HanMBaHe Ha KadeTo HaTUCHeTe NlocTa
Ha Kanaka Ha Tepmoca Hajony uiu ro
pa3BuiiTe Ha OKoNo 1/2 060pOT HanABO*.

e He cnaraiite Tepmoca B MUKPOBBIIHOBa
dypHa 11 CbaoMUANHa.

e 3a no-gobpo 3anasBaHe Ha TOMIMHaTa
npeav n3non3paHe M3naakHeTe Tepmoca C
Tonna BoAa v crief NPUroTeaHe Ha Kadeto
ro CbxpaHaBaiiTe 3BbH KadeBapKaTa.

» TepmoChT 3ana3Ba KadeTo TOMio 3a He
noseye OT 4 yaca.

PerynaTtop Ha apomata* (Bx. purypa 7)

e PerynatopbT Ha apomarta (fig.7) Bv pasa
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Bb3MOXHOCT fla perynampare cunata Ha
kadeTo.

 3a no-cunHo Kade 3aBbpTeTe perynatopa
Ha apomaTa KbM YepHaTa YallKa.

MpeTtonnsaHe Ha Kade

eHe cnaraTe cTbKneHata KaHa B
MUKPOBbB/IHOBa $ypHa, ako MMa MeTanHu
YacTu (Hanp. MeTaneH NPbCTeH).

MouncrBaHe

e 3a V3XBbPIAHE Ha M3MON3BaHOTO Kade
n3Bagete xaptueHua ountop (fig.5) nnn
noctoaHHuA untop* (fig.4).

o M3knioueTe KadeBapkaTa 1 n3yakanTte ga
N3CTVHe.

 [ouncTBaiTe C BNaxHa Kbpna unm roba.

e He nouucteante ypepa, gokaTto e oule
TonbA.

e He notanawTe ypeaa B TEUHOCTU.

CbpomusAnHa:

 [T0ABVKHOTO OTAENEHVE 33 GUATBPA MOXKE
[la ce M1e B CbAOMUATHA.

e B cbpomusnHa morat fa ce MUAT camo
CTbKINEHU KaHu 6e3 MeTaneH NpbeTeH (6e3
Kanaka).

Tepmoc*

e He n3nonsgarite abpasvBHM NouncTBaLLm
npenapatu.

* He 6bpKaiite ¢ pbKa, 3a Aa ro NoyncTute
(onacHoCT oT nops3BaHe).

* 3a la NOUNCTMTE TEPMOCa, HanenTe Boaa C
MaJiko NoYMCTBaLY Npenapar 3a CbAoBE U
nocrne usnnakHeTe O6UITHO.

* AKO B TepMOCa VIMa rofiemMu neTHa ot Kade,
Haneite xnajika Boaa, pobaseTe TabneTtka
3a CbAOMUANHA W OCTaBeTe Aa KucHe. Cnep
TOBa M3MNaKHeTe O6WITHO C BoAa.

MouncrBaHe OT KOT/NEH
KaMbK

e /I3BbpLuBaiiTe NOYNCTBAHE Ha KOTIeHWA
KaMbK OT Kade-malmHaTta Ha Bceku 40
pPaboTHU LMKbNa.

MoxeTe pa nsnonssare:

-e/IHO MakeTye npenapar NPOTUB KOTNeH
KaMbK, pa3pefieH B 2 rofiemMu Yaluu Boaa;
-UAK 2 ronemu yaium 6an ouer.

« Haneiite B pe3epBoapa (b) u Bkniouete
kadeBapkarta (6e3 kade).

e 3vyakaiite B KaHaTa unu B Tepmoca (f)
fla u3Teye OKOMO eAHa yalla Boja U
n3Knoyete BalwaTa Kadpeapka (3a

*B 3aBMCMMOCT OT Mogena

HAKOM aBTOMaTU4YHW MoAenu ue 6bpe
HeobXxoguMO Aa u3KnlounTe KadepapkaTta
OT eNleKTPO3axpaxBaHeTo).

« OcTaBeTe fa AeiNcTBa eaviH vac.

« BknloueTe OTHOBO KadeBapkaTa, 3a Aa
n3Teye ocTaHanaTa Boga.

 /3nnakHeTe KadeBapKaTa 2-3 MbTyi C MbSIHA
KaHa Boga.

Ako KadeBapkaTa He ce nouvmcTBa

PefoBHO OT KOT/IeH KaMbK, rapaHumsaTa

ornaaa.

MpuHaanexHocTn*

o CTbKNeHa KaHa
* Tepmoc
o MocToAHeH GUnTbpP

Masete okonHaTta cpepa!

[la yuacTBame B ona3BaHeTo Ha

oKonHara cpepa!

® Ypeabt e wu3paboteH oOT

[r— pasNuuHM  MaTepuanu, KouTo

MoraT fga ce npepagjat Ha
BTOPWUYHM CYPOBMHU WAK Aa ce
peuuKnupar.

< 3aHeceTe 1o B LEHTbpa 3a
BTOPWYHU CYpPOBUHWM WK B
OTOPU3NPAHNA CepBK3, KbAETO
TOl We 6bAe PeuuKImpaH.

EBponeiicka AvpektrBa 2012/19/UE 3a
OTNAfHOTO €eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe (WEEE) wu3nckBa crapute
6UTOBY eneKTPUUYECKM ypeau fa He ce
N3XBBPIIAT 3a€AHO C 0OMKHOBEHUTe 6UTOBYU
otnagbumn. Crapute ypean TpsibBa fa ce
cbbupaT OTAENHO, 3a fia ce onTMMU3Mpa
M3BNMYAHETO W  pELMKIMpaHeTo  Ha
maTepvanute B TAX U A3 Ce Hamamu
Bb3/e/iCTBMETO VM BbPXY UYOBELIKOTO
34paBe 1 OKOoNHaTa cpea.

*B 3aBMCMMOCT OT MOAena
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BIZTONSAGI ELOIRASOK

o Kérjiik, a késobbi felhasznalas
érdekében Orizze meg ezt
az utmutatot, és a késziilék
elsd hasznalatba vétele
elott figyelmesen olvassa
el az utasitasokat: A gyarto
semmilyen feleldsséget nem
vallal a keésziilék helytelen
hasznalatabol eredd karokért.

o A késziiléket korltozott fizikai,
érzékszervi vagy mentalis
képessé?ﬂ, illetve megfeleld
tapasztalattal vagy ismerettel
nem rendelkezo személyek
(ideértve a gyermekeket is)
csak feliigyelet mellett, illetve
csak akkor hasznalhatjék, ha a
késziilék hasznélatara vonatkozo
biztonsdgi utasitasokat a
biztonsagukeért feleld személytdl
megkaptak.

o A gyermekeket szemmel kell
tartani, hogy ne jatsszanak a
készlilékkel.

o Ne haszndlja a késziléket ha
annak csatlakozokabele vagi
dugdja sériilt. A kockdzato
elkerulésének érdekében a
csatlakozokabelt csak a gyartd,
a szerviz vagy megfelel6
szakképzettséggel rendelkezd
személyek cserélhetik.
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¢ Az On dltal vésérolt késziilék
héztartashan, beltéren és 2000 m
magassagi szint alatt hasznélhato.

o Ne meritse a késztiléket, annak
csatlakozokabelét vagy dugdjét
vizbe vagyeg&/ébfolyadékba.

o A késziileket kizarolag haztartasi
hasznalatra tervezték.

oA késziilék nem alkalmas
a kovetkezkben felsorolt
felhasznalasi modokra, melyek
esetében a garancia érvényét
veszti: Uzletek személyzeti
konyhajaban, irodakban, egyéb
munkahelyi kdrnyezetben,

azdasagokban  torténd
elhasznalas, valamint szallodak,
motelek, panziok és mads
szllashelyek vendégei altali
hasznalat.

o A készlilék tisztitasahoz mindig
kovesse a tisztitasra vonatkozo
utasitasokat;

-Valasszale a készliléket a halozati
aramforrasrol.

-Ne tisztitsa a készUléket, amig az
meleg.

- A tisztitast nedves ruhaval vagy
szivaccsal végezze.

-A késziiléket soha ne meritse
vizbe, és ne tartsa folyo viz ala.

o FIGYELMEZTETES: A készilék
helytelen  haszndlatabol
kovetkezG sériilési kockazatok.

o FIGYELEM: Haszndlat kozben és
utdn ne érintse meg a melegen
tartd lapot, mivel van vagy még
marad benne hé.

« Ugyeljen arra, hogy a melegités
alatt, illetve addig, amig le nem
hdl, az ivegkannat mindig annak
fogdjandl fogja meg.

ofzta készUIé&et 8 évnél iddsebb
?yermekek csak megfeleld
eliigyelet mellett, illetve csak
akkor hasznélhatjak, ha a
készilék hasznélatara vonatkozd
biztonsagi  utasitasokat
megkaptak, és a haszndlatabdl
fakadd kockazatokat
megértették. A készlilék tisztitdsat
és karbantartdsat gyermekek
nem végezhetik, kivéve, ha 8.
életéviiket betoltotték és egy
felndtt felligyeli Sket.

oTartsa tavol a késziiléket és
annak csatlakozokabelét 8 évnél
fiatalabb gyermekektdl.

oEzt a késziléket korlatozott
fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képessé?(j, illetve megfeleld
tapasztalattal vagy ismerettel
nem rendelkezd személyek
csak felligyelet mellett, illetve

csak akkor haszndlhatjak,
ha a készilék haszndlatdra
vonatkozé  biztonsdgi
utasitasokat megkapték, és a
késziilék haszndlatabdl fakadd
kockdzatokat megértették.

o Gyermekek nem jatszhatnak a
kesztilékkel.

o AMMikodés kozben a készilék
felileteinek hdémérséklete
magas lehet. Ne érintse meg a
késziilék forro feliileteit.

o Miel6tt a késziléket az &aramforrasra
csatlakoztatja gy6z6djon meg arrdl, hogy a
csatlakozdaljzat foldelt és a késziilék megfelel
az On altal hasznalt elektromos hélézatnak.

« Anem megfeleld elektromos csatlakoztatas a
garancia elvesztését vonja maga utan.

e Hasznalat utan vagy a készllék tisztitdsa
soran huizza ki a késztiléket.

e Ne hasznélja a készlléket, ha az megsériilt
vagy nem mukodik megfeleléen. Ebben
az esetben forduljon a megbizott
szakszervizhez.

o A felhasznal¢ altal elvégzendd tisztitason
és napi karbantartason kivil minden
beavatkozast a megbizott szakszerviznek
kell elvégeznie.

e Tartsa a késziilék csatlakozokabelét a
késztilék forro részeitdl, héforrastol vagy éles
szélektdl tavol.

e Sajat biztonsaga érdekében kizérdlag a
gyartd altal a késziilék szamara készitett
kiegészit6ket és alkatrészeket hasznalja.

o A késziiléket ne a csatlakozokabel huzasaval
valassza le az elektromos halézatrol.

eSoha ne helyezze a kavéskannat
mikrohulldmu sutébe, nyilt langra vagy
elektromos féz6lapra.

» Ne toltson a késziilékbe vizet, amig a késziilék
meleg.

o Minden késztiléket szigori mindségellendrzésnek
vetettiink ald. Ebbe beletartoznak a
véletlenszertien kivalasztott berendezéseken
végzett tényleges hasznélati tesztek, amelyek
magyaréazatot adnak a késziiléken esetlegesen
észlelhetd hasznélat nyomaira.
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o A kavéfézé miikodtetése alatt mindig zarja le
a kanna fedelét.

o Ne haszndlja a kannét a fedél nélkul.

 Atartalyba ne 6ntson forré vizet.

Tf:,endiik az elsé hasznalat
elott

» Kapcsolja be elészor a filteres kavéfézégépet
kévé nélkiil, egy kiontényi vizzel, a késztilék
atoblitése céljabol.

Kavé készitése

(Kovesse azillusztracidkat 1-tol 9-ig)

e Kizérélag hideg vizet és 2-es vagy 4-es
papirfilter hasznaljon (fig.5) vagy allando
filtert* (fig.4).

» Ne [épje tul a viztartaly szintjelz6je altal jelzett
maximdlis vizmennyiség értéket.

o A kavéf6zé csepegésgatld funkcioval
rendelkezik, amely segitségével a kavéfézési
ciklus vége el6tt is felszolgalhatja a kavét.
Amint a kavét kiontotte, a tulcsordulas
elkeriilése érdekében gyorsan helyezze
vissza a kiontdt, illetve a hészigetelt edényt
a helyére.

e Adagolas: Nagy csészénként egy tele
adagolokanalnyi 6rolt kavét adagoljon.

* A masodik kdvéadag elkészitése el6tt varjon
néhany percet.

o Ne készitsen Ujabb kavéadagot, ha a
kiontében mar van kavé.

Hészigetelt edény*

« Ne haszndlja a hészigetelt edényt a feddje
nélkdl.

o A kavé fézéséhez, illetve melegen tartasdhoz
a hészigetelt edényre erételjesen jobb felé ra
kell csavarni a fed6jét a tokéletes zarasig.

o Akavé felszolgalasahoz bal iranyba kortlbelul
1/2 fordulattal csavarja ki a fed6t*.

o A hészigetelt edényt ne tegye mikrohullamu
stitébe vagy mosogatdgépbe.

o A jobb hétarté hatas érdekében hasznalat
elétt lehetéleg meleg vizzel Oblitse at a
hészigetelt edényt és a kavé elkészitése utan
tartsa a kavéf6zon kiviil.

o Ahészigetelt edény legfeljebb 4 6ran &t tartja
melegen a kavét.

Aromavalaszté gomb* (Id. 7. abra)

« Az aromavalaszté gomb (fig.7) segitségével
allithatd be a kévé izének eréssége.

o Er6sebb kavé készitéséhez forditsa az
aromavalaszté gombot a fekete csésze
iranyaba.
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Kavé felmelegitése

e Ne tegye az liveg kiontét mikrohullamu
stutébe, ha azon fém rész talalhato (pl.:
acélabroncs).

Tisztitas

e A haszndlt kavédrlemény kiliritéséhez
tavolitsa el a papirfiltert (fig.5) vagy az
allando filtert (fig.4).

e Huzza ki és hagyja lehdlni a kavéfézé
késziiléket.

« Nedves ruhaval vagy kefével tisztitsa.

e Ne kezdje el a tisztitast, amig a készilék
meleg.

» Soha ne meritse ald a késziiléket.

Mosogatégép:

o A kivehet6 filtertarté mosogatégépben is
tisztithato.

o Kizérolag a fémabroncs nélkili tiveg kionték
moshatok el mosogatogépben (a feddjiik
nélkdil).

Hészigetelt edény*

eNe tisztitsa dorzs6lé hatasu
tisztitoszerekkel.

o A tisztitdshoz ne tegye kezét a belsejébe
(vagasi sérulések veszélye).

o A hészigetelt edény tisztitdsdhoz 6ntson
bele vizet, melyhez egy kevés mosogatdszert
adagolt, majd alaposan &blitse ki.

* Amennyiben a kionté erésen kavéfoltos,
toltse meg langyos vizzel, adjon hozza egy
mosogatdgép tablettat, és hagyja dzni. Utdna
alaposan oblitse ki.

Vizkémentesités

« 40 ciklusonként vizkételenitse a kavéfézot.

Ehhez hasznéljon:

- vagy egy zacské vizkéolddszert 2 nagy pohar
vizben feloldva.

- vagy 2 nagy pohar fehér alkoholecetet.

« Ontse a szert a tartalyba (b) és kapcsolja be a
kévéf6z6 késziiléket (kavé nélkdil).

o Folyasson ki a kiontébe vagy a hészigetelt
edenybe (f) egy cseszenyi folyadekot,
majd kapcsolja ki a gepet kavéfézé gépét
(néhany automatikus tipust ki kell hizni a
konnektorbdl).

« Hagyja a szert hatni egy 6réig.

» Kapcsolja be Ujra a kavéfézo késziléket, és
folyassa at a maradék szert.

« Kapcsolja be a kavéf6zé gépet 2 vagy 3
alkalommal egy kiontényi vizzel, a késziilék
atoblitése céljabol.

*Modell szerint

A garancia nem érvényes a vizkdvesedés
miatt lizemképtelen vagy iizemhibas
késziilékekre.

Tartozékok*

« Uveg kiénté
¢ Hoszigetelt edény
o Allandé filter

Ovja a kdrnyezetet!

Els6 a kornyezetvédelem!
® Az On terméke értékes
Ujrahasznosithaté anyagokat

mmm tartalmaz.
< Kérjuk készilékét ne dobja ki,
hanem adja le az erre a célra
kijelolt gyujtéhelyen.

Az Eurdépai Unidnak az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl
sz6l6 2012/19/EK irdnyelvének értelmében
a régi haztartasi elektromos készilékek
nem dobhaték a kommundlis hulladék
kozé. A régi készilékeket az éaltaluk
tartalmazott anyagok ujrafelhasznélasa és
Ujrahasznositdsa, valamint a kornyezet és
az emberi egészség védelme érdekében
elkalonitve kell 6sszegydjteni.

*Modell szerint
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OHUTUSEESKIRJAD

o Palun lugege kasutusjuhend
hoolikalt labi, enne kui sea-
det esmakordselt kasutate, ja
hoidke juhend alles, et seda ka
tulevikus lugeda: Tootja ei vota
vastutust seadme mittendue-
tekohase kasutamise eest.

eKdesolev seade ei ole
moeldudkasutamiseks
sellistele isikutele(sh lastele),
kelle fiitsilised sensoorsed voi
vaimsedvoimed on vahenenud
voi kellelpuuduvad vastavad
kogemusedja teadmised, vdlja
arvatud juhulkui neid valvab voi
juhendabseadme kasutamisel
nendeohutuse eest vastutav isik.

* Lapsi peab valvama, et olla kindel,
et nad ei mangi seadmega.

¢ Arge kunagi kasutage seadet,
kui selle toitekaabel voi pistik on
kahjustatud. Ohtude valtimiseks
tuleb toitekaabel lasta tootjal,
teeninduskeskuses voi volitatud
isikutel valja vahetada.

oTeie seade on mdeldud
koduseks kasutamiseks tubastes
tingimustes kc")r?usel 2000 m
merepinnast voi alla selle.

e Arge asetage seadet, selle
toitekaablit ega pistikut vette voi
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muu vedeliku sisse.

o Kdesolev seade on mdeldud
ainult kodukasutuseks.

+ See ei ole moeldud kasutamiseks

jérﬁmistel eesmarkidel, mille

EU ulei kehtika garantii: personali
00ginurk tookohas, kontoris
voi muudes tookeskkondades;
talumajades; klientide poolt
hotellides, motellides ja
teistes majutuskeskkondades;
00majades.

* Seadme puhastamisel jdrgige
alati puhastusjuhiseid:

- Eemaldage seade toitevorgust.

- Arge puhastage seadet, kui see
on kuum.

-Puhastage niiske lapi vOi
kasnaga.

-Arge asetage seadet kunagi
vette ega kraani alla.

o HOTATUS: Kui te ei kasuta seadet
éigesti, tekib vigastuste oht.

+HOIATUS! Kasutamise aja

La pdrast kasutamist ei tohi
uumutusplaati - puudutada
voimaliku jadiksoojuse tottu.

o Kuumutamisest kuni jahtumiseni
vOib puudutada ksnes
klaaskannu kdepidet.

¢ Seda seadet tohivad kasutada

ile 8 aasta vanused lapsed,
tingimusel et neid juhendatakse
voi neid on Opetatud seadet
ohutult kasutama ning nad
moistavad seadme kasutamisega
seotud ohte. Puhastamist ja
kasutajapoolset hooldust ei tohi
|abi viia lapsed, v.a juhul, kui nad
on (ile 8 aasta vanad ning neid
juhendab taiskasvanud inimene.

« Hoidke see seade ja selle kaabel
valjaspool alla 8 aasta vanuste
laste kaeulatust.

o Seda seadet voivad kasutada
isikud, kelle fidsilised,
sensoorsed voi  vaimsed
voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad vastavad kogemused
ja teadmised, kui neid sel ajal
valvatakse voi kui neile on
opetatud seadme ohutut
kasutamist ja nad moistavad
seadmega kaasnevaid ohte.

o Lapsed ei tohi selle seadmega
mangida.

o A\Kui seade on t6ds, voivad
selle puudutatavad pinnad
olla kuumad. Arge puudutage
seadme kuumi pindu.

e Enne seadme sisselllitamist veenduge,
et selle nimipinge vastab teie toitevorgu
pingele ning et kontakt on maandatud.

« Koik vead elektritihenduses tiihistavad
garantii.

*Olenevalt mudelist

« Eemaldage seade toitevorgust, kui olete selle
kasutamise Idpetanud ning puhastamise
ajaks.

» Arge kasutage seadet, kui see ei to6ta Gigesti
voi on saanud kahjustusi. Sellisel juhul votke
Uihendust volitatud teeninduskeskusega.

e Kdik toimingud peale puhastamise ja
igapdevase hoolduse tuleb lasta teha
volitatud teeninduskeskusel.

« Toitekaabel ei tohi olla seadme kuumade
osade voi kuttekehade ldheduses ega
nendega kontaktis, samuti ei tohi see minna
Ule teravate servade.

* Oma turvalisuse huvides kasutage Uksnes
tootja poolt levitatavaid lisatarvikuid ja
varuosi, mis on moeldud teie seadmele.

« Seadme eemaldamiseks toitevorgust drge
tommake kaablist.

eArge kunagi pange kohvikannu
mikrolaineahju, lahtise leegi peale ega
elektrilisele pliidiplaadile.

o Arge tditke seadet veega, kui see on alles
kuum.

« Kéik seadmed on labinud range kontrolli.
Kontroll hélmab ka juhuslikult valitud
seadmete talitluskatseid, mis selgitab teatud
seadmetel esineda vdivaid kasutamisjalgi.

« Kohvikannu té6le pannes sulgege alati selle
kaas.

« Arge kasutage kannu ilma kaaneta.

« Arge kallake paakidesse kuuma vett.

Enne seadme esmakordset
asutuselevotmist

e Seadme loputamiseks lasta kohvimasinal
labi tootada liks kohvikannutais vett ilma
kohvifiltrit kohviga taitmata.

Kohvi valmistamine

(Jalgige jooniseid 1 kuni 9)

» Kasutada tiksnes kiilma vett ja paberfiltrit nr
2 voi 4 (fig. 5) voi korduvkasutatavat filtrit*
(fig. 4).

» Mitte tletada maksimaalset veekogust, mis
on tahistatud paagi veetaseme naidikul.

e See kohvimasin on varustatud tilkumist
drahoidva slsteemiga, mis véimaldab
serveerida kohvi juba enne valmistustsukli
I6ppemist. Parast kohvi serveerimist
asetada ulevoolamise valtimiseks kann voi
termoskann* kohe oma kohale tagasi.

e Doseerimine: (ks jahvatatud kohvi
doseerimislusikatdis suure tassitdie kohvi
kohta.

« Enne jargmise kohvipartii valmistamist moni
minut oodata.
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« Mitte valmistada uut kohvikogust juhul, kui
kann sisaldab veel vana kohvi.

Termoskann*

o Mitte kasutada termoskannu ilma selle
juurde kuuluva kaaneta.

o Termoskannu kaas peab kohvi valmistamise
ja soojashoidmise ajal olema koévasti
paremale poole kuni kdiguosa I6puni kinni
keeratud.

« Kohvi serveerimiseks vajutage termoskannu
kaane hoob alla voi keerake kaant umbes
poole p&drde vorra vasakule*.

eTermoskannu ei ole lubatud
kasutada mikrolaineahjus ega pesta
ndudepesumasinas.

e Paremaks soojusehoidmiseks loputage
termoskannu enne kasutamist sooja veega
ja hoidke seda parast kohvi valmistamist
kohvimasinast valjas.

e Termoskann hoiab kohvi soojana
maksimaalselt neli tundi.

Kohvi kanguse reguleerija* (vt fig. 7)

 Kohvi kanguse reguleerija (fig. 7) véimaldab
teil valmistada sobiva kangusega kohvi.

e Kangema kohvi valmistamiseks keerake
kohvi kanguse reguleerijat musta vérvi tassi
suunas.

Kohvi soojendamine

» Mitte kasutada klaaskannu mikrolaineahjus
juhul, kui sellel on metallist detaile (naiteks
terasvoo).

Puhastamine

eVana kohvipuru eemaldamiseks votke
paberfilter (fig. 5) voi korduvkasutatav filter®
(fig. 4) vélja.

« Eemaldage kohvimasin vooluvérgust ja laske
sel maha jahtuda.

« Puhastada niiske lapi voi kdsnaga.

» Mitte puhastada seadet enne selle taielikku
mahajahtumist.

o Mitte mingil juhul ei ole lubatud seadet kasta
vette vi ménda muusse vedelikku.

Noudepesumasin:

e Eemaldatav filtrihoidik on pestav
ndudepesumasinas.

e Noudepesumasinas on lubatud pesta
iksnes klaaskannu ja seda juhul, kui kannul
puuduvad metallist detailid (ilma kaaneta).

Termoskann*
e Mitte puhastada
pesuvahenditega.
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hoodrutavate

o Mitte suunata katt termoskannu sisemusse
(sisseldike oht).

e Termoskannu puhastamiseks taitke
termoskann veega, millele on lisatud veidi
noudepesuvedelikku, ning loputage seda
rohke veega.

e Juhul kui kann on kohviga tugevalt
maardunud, téita kann leige veega, lisada
veele ndudepesumasina tablett ja lasta
liguneda. Seejarel loputada rohke veega.

Katlakivi eemaldamine

e Pdrast iga 40 kasutuskorda eemaldage
kohvimasinast katlakivi.

Katlakivi eemaldamiseks kasutage:

- kas kotikest katlakivieemaldajaga, mis on
lahustatud kahe suure tassitdie veega

- voi kaht suurt tassitdit valget viinadadikat.

« Valada paaki (b) ja ltlitada kohvimasin to6le
(ilma kohvita).

e Laske kannu voi termoskannu (f) voolata
Uihe tassitdie jagu vedelikku, seejérel lulitage
kohvimasin vélja (teatud automaatmudelite
puhul on vaja kohvimasin vooluvérgust lahti
thendada).

o Laske ainel Gihe tunni jooksul méjuda.

o Lilitage kohvimasin taas todle, et kogu
vedelik saaks seadmest valja voolata.

« Seadme loputamiseks laske sellel Idbi toGtada
kaks kuni kolm kannutait vett.

Garantii ei laiene seadmetele, mis ei todta

voi tootavad halvasti katlakivi tottu.

Tarvikud*

o Klaaskann
e Termoskann
» Korduvkasutatav filter

Keskkond

Aitame hoida looduskeskkonda!

® Teie seadme juures on kasutatud
vaga mitmeid Umbertdétlemist
voi  kogumist véimaldavaid
materjale.

2 Viige seade kogumispunkti,
et oleks véimalik  selle
Umberto6tlemine.

Euroopa direktiiv 2012/19/EU, mis kasitleb
elektri- ja elektroonikaseadmete jadke (WEEE),
nduab, et vanu elektrilisi seadmeid ei visataks
dra koos olmejadtmetega. Vanad seadmed tuleb
eraldi koguda, et aidata kaasa neis sisalduvate
materjalide taaskasutamisele ning vdhendada
nende méju inimeste tervisele ja keskkonnale.

*Olenevalt mudelist

SAUGOS PATARIMAI

* Prie$ pirmakart naudodami
aparata, atidziai
perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir ja saugokite,
jeigu prireikty véliau. Jeigu
aparatas naudojamas
netinkamai, gamintojas

neatsako uz jokius
padarinius.
«Sis aparatas neskirtas

naudotiasmenims (jskaitant
vaikus) kurie turi fizine,
jutiminearba protine negaliq,
neturipatirties ir Ziniy, nebent
uz jysaugumg atsakingas
asmuojuos  priziari  arba
iSmokénaudotis aparatu.

» Vaikus reikia prizidréti, kad jie
nezaisty su prietaisu.

e Jeigu pazeistas maitinimo
laidas arba kiStukas, aparato
nenaudokite. Siekiant
apsisaugoti nuo galimo
pavojaus, maitinimo laida
turi pakeisti gamintojas, jo
techninés priezidros centro
darbuotojai arba panasios
kvalifikacijos specialistai.

o Prietaisas skirtas buitiniam
naudojimui tik namy
patalpose ir ne didesniame

kaip 2 000 m aukstyje.

e Aparato, maitinimo laido ir
kistuko nemerkite j vanden;
arba kitg skystj.

e Aparatas skirtas naudoti tik
buityje (namuose).

e Jis neskirtas naudoti
parduotuviy, biury ir kity
darbo viety darbuotojy
virtuvése,  dkiuose,
viesbuciy, moteliy ir kity

apgyvendinimo jstaigy
klienty kambariuose ir
nakvynes namuose.

e Valydami aparatg bautinai
laikykités valymo nurodymuy.
-I$junkite prietaisg iS elektros
tinklo.

- Nevalykite jkaitusio aparato.

-Valykite dregna Sluoste arba
kempine.

- Grieztai draudziama prietaisg
merkti j vandenj arba kisti po

vandens srove. d
* [SPEJIMAS: netinkamai
naudodami aparatg galite
susizeisti.
¢« ISPEJIMAS.  Naudojant
ir panaudojus, nelieskite
Sildymo plokstés, kuri dar gali
bati jkaitusi.
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¢ Sildoma stiklinj inda, kol
neataus, imkite tik uz
rankenos.

8 mety ir vyresni vaikai 3
aparaty gali naudoti, jeigu
yra priziarimi, |smokyt|
saugiai jj naudoti ir gerai
supranta ?resianti pavojy.
Aparatg valyti ir pr|2|uret| gali
tik suaugusiojo priziarimi 8
mety ir vyresni vaikai.

e Aparatag ir laida laikykite
jaunesniems nei 8 mety
vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

eS| aparata gali naudoti
asmenys, kurie turi fizing,
jutimine arba protine negalia,
arba kuriems triksta patirties
ar Ziniy, jeigu jie yra prizitrimi
arba buvo apmokyti, kaip
saugiai naudoti §j aparatg, ir
supranta gresiancius pavojus.

* Vaikams negalima leisti Zaisti
su Siuo aparatu.
&[prastal naudojamo
prietaiso iSorinis pavirsius

ali bati per karstas, kad
Uty galima liesti. Nelieskite
jkaitusiy aparato pavirsiy.

e Pries jungdami aparatg j elektros tinkla,
isitikinkite, kad elektros tinklo duomenys

atitinka aparato techninius duomenis, o
elektros lizdas yra jZzemintas.
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e Netinkamai jjungus garantija netenka
galios.

» Baige naudoti arba pries valydami, iSjunkite
aparata i$ elektros tinklo.

« Aparato nenaudokite, jeigu jis tinkamai
neveikia arba sugadintas. Tokiu atveju
kreipkités j jgaliotg techninés priezitros
centra.

e Bet kokj aparato ardyma, iSskyrus
naudotojo atliekama jprastg valyma ir
kasdiene priezitra, turi vykdyti jgaliotas
techninés priezilros centras.

» Saugokite, kad maitinimo laidas nebuty
pernelyg arti ir neliesty jkaitusiy aparato
daliy, arti Silumos saltinio arba permestas
per astrig briauna.

e Dél savo paciy saugumo naudokite tik
aparatui skirtus gamintojo priedus ir
atsargines dalis.

e ISjungiant prietaisa i elektros tinklo,
draudziama traukti uz maitinimo laido.

» Draudziama kavos inda déti j mikrobangy
krosnele, statyti ant atviros liepsnos arba
elektrinés viryklés.

» Nepilkite vandens j jkaitusj aparata.

e Visus aparatus kruopsciai patikrina
gamintojo kokybés kontrolés tarnyba.
Tikrinimo metu isbandomas atsitiktinai
atrinkty aparaty veikimas, todeél kai
kuriuose jy gali bati naudojimo pozymiy.

» Kavos aparatui veikiant dangtis turi bati
uzdarytas.

« Nenaudokite neuzdengto indo.

o | rezervuarus nepilkite karsto vandens.

Pries pirma karta naudojant

» Pirma kartg kavos aparata su filtru jjunkite
nejdéje kavos; jpilkite 1 piltuvélj vandens,
kad aparatas baty isplautas.

Kavos gaminimas

(Laikykités 1-9 instrukcijy)

« Naudokite tik salta vandenj ir popierinj
filtrg nr.°2 arba nr. 4 (fig.5), arba nuolatinj
filtrg* (fig.4).

« Nevirdykite maksimalaus vandens lygio,
nurodyto rezervuare.

« Siame kavos aparate yra laséjima stabdanti
funkcija, leidzianti prisipilti kavos pries
baigiantis ciklui. Pripyle kavos, pakeiskite
piltuvélj arba izoterminj inda*, kad kava
nebégty per krastus.

« Dozavimas: dideliam puodeliui dékite vieng
pilng dozavimo Saukstelj maltos kavos.

o Prie$ gamindami kava antra karta, palaukite
kelias minutes.

*Pagal modelj

« Negaminkite kavos, jeigu piltuvélyje kavos
jauyra.

I1zoterminis indas*

e |Izoterminio indo nenaudokite be dangtelio.

e Izoterminio indo dangtelis turi bati tvirtai
uzsuktas iki galo | desine puse, kad kava
baty paruosta ir islaikyta karsta.

o Norédami pripilti kavos, nuleiskite j apacia
izoterminio indo dangtelio rankenéle, arba
pasukite dangtelj apie puse rato j kaire*.

e |zoterminio indo nekaitinkite mikrobangy
krosneléje ir neplaukite indaplovéje.

» Kad kava baty geriau iSlaikyta karsta, pries
naudodami izoterminjinda perskalaukite jj
karstu vandeniu ir, paruose kava, laikykite jj
atskirai nuo kavos aparato.

e Izoterminiame inde kava karsta i$laikoma
ne ilgiau kaip 4 valandas.

Kvapo selektorius* (zr.°7 paveikslélj)

» Kvapo selektorius (fig.7) leidzia nustatyti
ruosiamos kavos kvapo stipruma.

« Kad kava bty stipresné, kvapo selektoriy
pasukite ties juodu puodeliu.

Kavos sildymas

« Stiklinio piltuvélio nesildykite mikrobangy
krosneléje, jeigu jame yra metaliniy daliy
(pvz., plieninis lankelis).

Valymas

« Norédami ispilti panaudota sumalta kava,
i$ kavos aparato iSimkite popierinj filtrg
(fig.5) arba nuolatinj filtra* (fig.4).

o ISjunkite kavos aparatg i$ elektros tinklo ir
leiskite jam atvesti.

« Valykite drégna sluoste arba kempine.

« Nevalykite dar karsto aparato.

« Niekada nenardinkite aparato j vandenj.

Indaplové

e 18$imamg filtro dékla galima plauti
indaplovéje.

e Indaplovéje galima plauti tik stiklinius
piltuvélius be metaliniy daliy (be
dangtelio).

I1zoterminis indas*

« Negalima valyti Sveitimui skirtomis valymo
priemonémis.

e Plaunant negalima kisti j vidy rankos
(galima jsipjauti).

e Plaudami izoterminj inda, jpilkite j jj
vandens su trupuciu indy ploviklio, paskui
gausiai isskalaukite.

 Jeigu indas labai suteptas kava, pripilkite

*Pagal modelj

ji drungno vandens, jdékite indy plovimo
tablete ir palikite mirkti. Paskui gausiai
isskalaukite.

Nuosédy Salinimas

» Nuosédas i$ kavos aparato salinkite, kai 40
karty pasinaudojate aparatu.

Galite naudoti:

- pakelj nuosédy salinimo milteliy, istirpinty
2 dideliuose vandens puodeliuose;

- arba 2 didelius baltojo acto puodelius.

o Misinj supilkite j rezervuara (b) ir jjunkite
kavos aparata (be kavos).

« | piltuvelj arba izoterminj inda (f) leiskite
jtekéti vienam puodeliui skyscio, paskui
iSjunkite kavos aparata (tam tikriems
automatiniams modeliams gali reikéti
isjungti kavos aparata).

« Vieng valanda palikite pastovéti.

e Vel jjunkite kavos aparata, paskui leiskite
skysciui baigti tekéti.

 Perskalaukite kavos aparatg, 2 ar 3 kartus
jjunge su jpiltu 1 piltuvéliu vandens.

Garantija netaikoma kavos aparatams,

kurie neveikia ar blogai veikia dél to, kad

nepasalintos nuosédos.

Priedai*

o Stiklinis piltuvelis
e |zoterminis indas
« Nuolatinis filtras

Aplinka

Prisidékime prie aplinkos apsaugos!
® Jusy aparate yra daug medziagy,
kurias galima pakeisti j pirmines
o zaliavas arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punktg
arba, jei jo néra, j jgalioty
priezitros centra, kad aparatas
baty perdirbtas.

Pagal Europos direktyvos 2012/19/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky
reikalavimus nebenaudojamy buitiniy
elektros prietaisy negalima 3alinti kartu su
komunalinémis atliekomis. Nenaudojami
prietaisai turi bati surenkami atskirai, kad
baty geriau atgaunamos ir perdirbamos
juose esancios medziagos ir sumazéty
poveikis Zmoniy sveikatai ir aplinkai.
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DROSIBAS NORADIJUMI

ePirms pirmreizéjas
lietosanas, ludzu, rupigi
izlasiet So lietosanas
pamacibu un saglabajiet
to turpmakai atsaucei:
Neatbilstosa ierices
lietosana atbrivo razotaju
no jebkadas atbildibas.

e lerice nav paredzétalie-
toSanai personam(tostarp
bérniem? arierobezotam
fiziskam,manu vai garigam
spéjam,bez iepriek3ejas
ieredzesun zinaSanam,
a rikoties arierici, iznemot
gadijumuskad tas uzrauga
vai apmacapersona, kas
atbild par vinudrosibu.

o Uzraugiet bérnus, lai tie
nespéletos ar ierici.

 Neizmantojiet ierici, ja ir
bojats tas elektribas vads
val kontaktdaksa. Bojatu
elektribas vadu nomaina
razotajs, ta pecpardosanas
servisa parstavis vai
lidzvertigi  kvalificéta
persona, lai neraditu
pistamibu.

elerice paredzéta
izmantoSanai  tikai
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majsaimnieciba majas
iekSpusé un augstuma, kas
neparsniedz 2000 m virs
jaras limena.

eNekada gadijuma
neiegremdéjiet ierici,
elektribas vadu vai
kontaktdakSu Gdent vai
citos Skidrumos.

eSi jerice paredzéta
lietoSanai tikai majas
apstak|os.

elerice nav paredzéta
lietoSanai  turpmak

noraditajos apstaklos, un
garantija attieciba uz $adu
izmantosanu nav spéka:
personala virtuves zonas,
veikalos, birojos un citas
darba vides; saimniecibu
ékas; ja to izmanto
viesnicu, motelu un citu
izmitinasanas iestazu
klienti; iestadés, kas piedava
naktsmitni un brokastis.

eTirot ierici, vienmér
ievérojiet  tirisSanas
norades:

-Atvienojiet ierici no
elektrotikla;

- Netiriet ierici, kamer ta ir
karsta;

-Tiriet ar mitru lupatinu vai
sukli;

-Nekad neiegremdejiet
ierici ideni un neturiet to
zem tekosa Gdens.

« BRIDINAJUMS: Pastav
traumu gusanas risks, ja
nelietojat So ierici pareizi.

« BRIDINAJUMS: Lietosanas
laika un péc lietoSanas
nepieskarieties siltuma
saglabasanas plaksnei, jo
t joprojam ir karsta.

o Kamer stikla kruze ir karsta,
turiet kruzi tikai aiz roktura
lidz tas atdziSanas bridim.

e So ierici drikst izmantot
bérni no 8 gadu vecuma,
ja tos uzrauga pieaugusie,
ja tiem ir sniegti drosas
lietoSanas noradijumi
un, ja tie pilniba apzinas
bistamibu, kas rodas,
lietojot ierici nepareizi.
Bérni, kas nav sasniegusi
8 gadu vecumu, nedrikst
veikt ierices tirisanu un
ikdienas apkopi bez
pieauguso uzraudzibas.

* Glabajiet ierici un tas vadu
bérniem, kas jaunaki par 8
gadu vecumu, nepieejama
vieta.

¢ 50 ierici drikst izmantot
personas ar fizisko,
manu vai garigo spéju
trauc&jumiem, vai kuru
pieredze vai zinasanas,
ka rikoties ar ierici, nav
pietiekamas, gadijumos,
kad tas uzrauga persona,
kas atbild par vinu drosibu,
ja tam ir sniegti dro3as
lietoSanas noradijumi,
un $is personas izprot
briesmas, kas rodas, lietojot
ierici nepareizi.

e Bérni nedrikst izmantot
ierici ka rotallietu.

o /\Atklatas dalas virsmas
temperatura ierices
darbibas laika var but
augsta. Nepieskarieties
ierices karstajai virsmai.

e Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parliecinieties, vai strava, ko izmanto,
atbilst elektroenergijas padeves sistémai,
un vai ir iezeméta kontaktligzda.

e Jebkura klada elektriskaja savienojuma
atcel garantiju.

e Péc ierices lietosanas vai pirms tirisanas
atvienojiet ierici no elektrotikla.

« Neizmantojiet So ierici, ja ta nedarbojas
pareizi vai ir bojata. Ja ta noticis, sazinieties
ar pilnvarotu servisa centru.

e Visas apkopes vai remontdarbi, iznemot
tirisanu un ikdienas apkopi, ko veic klients,
ir javeic autorizéta servisa centra.

e Elektribas vads nekad nedrikst atrasties
tuvu ierices karstajam dalam vai nonakt
saskaré ar tam, ka ari blakus siltuma avotam
vai uz asam malam.

e Jusu drosibai izmantojiet tikai raZotaja
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piederumus un rezerves dalas, kas
paredzétas 3ai iericei.

« Nevelciet aiz vada, lai atvienotu ierici no
elektrotikla.

« Nekad nelieciet kafijas krazi mikrovilnu
krasni, uz gazes degla liesmas vai
elektriskas plitinas.

« Nepiepildiet ierici ar adeni, ja ta vél ir
karsta.

e Visas ierices ir paklautas stingram kvalitates
kontroles proceddram. Tajas ietilpst
faktiskas izmantosanas parbaudes uz
nejausi izvélétam iericém, kas lauj izdarit
secinajumus attieciba uz lietosanas pedam.

e Kad sak darboties kafijas automats,
vienmeér aizveriet vaku.

« Neizmantojiet krizi bez vaka.

« Nelejiet karstu tdeni tvertnés.

Pirms pirmas lietosanas

 Pirmaja reizé filtra kafijas aparatu darbiniet
bez kafijas, lietojot vienu ierices krazi ar
adeni, lai to izskalotu.

Kafijas gatavosana

(Skatiet 1.-9. attélu)

o Lietojiet tikai aukstu adeni un papira filtru
nr. 2 vai nr. 4 (fig.5) vai pastavigo filtru*
(fig.4).

« Neparsniedziet uz ddens tvertnes noradito
maksimalo adens daudzumu.

« Sis kafijas aparats ir aprikots ar pilienu
apturésanas funkciju, lai kafiju varétu
pasniegt pirms cikla beigam. Kad kafija
pasniegta, nolieciet stikla krazi vai
termokrazi* atpakal, lai izvairitos no
parplades.

« Dozésana: lieciet vienu dozésanas kausinu
bez kaudzes uz vienu lielo kafijas tasi.

e Pagaidiet dazas minates, pirms sakat
nakamo kafijas pagatavosanas ciklu.

« Nesaciet kafijas gatavosanu, ja krazé jau ir
sagatavota kafija.

Termokraze*

» Nelietojiet termokrazi bez vaka.

e Lai kafija saglabatos karsta, termokrazes
vaks ciesi jaaizver, pagriezot pa labi lidz
galam.

« Lai pasniegtu kafiju, nospiediet termokrtizes
vaka sviru uz leju vai atskravéjiet vaku lidz
apméram pusei, pagriezot pa kreisi*.

o Nelieciet termokrazi mikrovilnu krasni vai
trauku mazgasanas masina.

e Labakai siltuma wuztur@€Sanai pirms
lietoSanas izskalojiet termokrizi ar karstu
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Udeni un péc kafijas pagatavosanas
uzglabajiet termokriizi arpus kafijas
kannas.

e Termokrize saglaba kafiju karstu
maksimums 4 stundas.

Aromata izvéle* (skatit 7. attélu)

e Aromata izvéles slédzis (fig.7) lauj jums
iestatit pagatavojamas kafijas intensitati.

o Stiprakai kafijai pagrieziet aromata izvéles
slédzi uz melnas tasites pusi.

Kafijas uzsildiSana

o Nelieciet stikla krazi mikrovilnu krasni, ja
ta satur metala detalas (pieméram, metala
stipu).

Tirisana

e Lai iztiritu izlietotos kafijas biezumus,
iznemiet papira filtru (fig.5) vai pastavigo
filtru* (fig.4).

» Atvienojiet kafijas aparatu no stravas un
|laujiet atdzist.

e Tiriet ar mitru dranu vai sakli.

 Netiriet ierici, kamér ta vél karsta.

« Nekad negremdéjiet ierici adeni.

Trauku mazgasanas masina:

e Nonemamo filtra turétaju var mazgat
trauku mazgasanas masina.

o Trauku mazgasanas masina drikst ievietot
tikai stikla krazi bez metala stipas (bez tas
vaka).

Termokraze*

« Neveiciet tirisanu ar abraziviem lidzekliem.

e Lai iztiritu, nelieciet roku iekSpusé
(sagriesanas risks).

e Lai iztiritu termokrazi, piepildiet to ar
adeni, kam pievienots nedaudz trauku
mazgasanas lidzekla, tad rapigi izskalojiet.

e Jakraze ir |oti notraipita ar kafiju, piepildiet
to ar remdenu Gdeni, pievienojiet trauku
mazgasanas masinam paredzéto tableti un
atstajiet atmirkt. Tad rapigi izskalojiet.

Kalkakmens nogulsnu

nofiémsana

o Veiciet kafijas aparata atkalkosanu ik péc
40 darbibas cikliem.

Jas varat lietot:

-vai nu_vienu pacinu atkalkotaja, kas

-vai ari 2 lielas tases baltvina etika.

o lelejiet tvertné (b) un ieslédziet kafijas
aparatu (bez kafijas).

*Atkariba no modela

e Laujiet tam iztecét stikla krazé vai
termokrazé (f) vienas tases daudzuma
un tad apturiet kafijas aparatu (daziem
automatiskajiem modeliem ir nepieciesams
atvienot stravas padevi).

o Atstajiet iedarboties uz vienu stundu.

« leslédziet kafijas aparatu, lai pabeigtu ciklu.

o leslédziet kafijas aparatu un skalojiet 2 vai
3 ciklus ar Gdens daudzumu, kas atbilst
vienai aparata krazei.

Garantija nav spéka, ja kafijas aparati

nedarbojas vai darbojas slikti, jo nav

veikta ta attirisana no kalkakmens
nogulsném.

Piederumi *

o Stikla kraze
e Termokrize
 Pastavigais filtrs

Vides

Piedalisimies vides aizsardziba!
® Jasu aparats satur vairakus
veértigus materialus vai
— materialus, kurus var atkartoti
izmantot.

2 Nododiet to savaksanas punkta
otrreizéjai parstradei.

Eiropas Parlamenta un Padomes direktiva
2012/19/ES par Elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem (EEIA) ir noteikts, ka
vecas sadzives iekartas nedrikst utilizét kopa
ar parastajiem sadzives atkritumiem. Vecas
iekartas javac atseviski, lai optimizétu to
izejmaterialu regeneraciju un parstradi, un
mazinatu to ietekmi uz cilvéku veselibu un
apkartéjo vidi.

*Atkariba no modela
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

e Prije prve upotrebe
aparata pazljivo
proéita{)te uputstvo za
upotrebu i sacuvajte
ga za buduce potrebe:
Proizvodac ne moze
prihvatiti odgovornost za
nenamjensku upotrebu
aparata.

Ovaj aparat nije
predvidenda njime rukuju
osobe(ukljucujuci djecu)
ogranicenih  fizickih,
Culnihili mentalnih
sposobnostiili nedovoljnog
iskustvai  znanja, osim
ukoliko ihnadzire osoba
odgovornaza njihovu
sigurnost kojaim daje upute
o nacinuupotrebe aparata.
Djecu je potrebno nadzirati
kako biste bili sigurni da se
ne igraju aparatom.
Aparat ne koristite ako
su strujni kabal ili utikac
osteceni. Strujni kabal treba
zamijeniti proizvodac,
centar za pruzanje
postprodajnih  usluga
proizvodaca ili slicno
kvalificirane osobe, kako bi
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se izbjegla opasnost.

e Aparat je namijenjen
za ku¢nu upotrebu na
nadmorskoj visini ispod
2.000 m.

e Aparat, strujni kabal ili
utika¢ ne uranjajte u vodu,
niti u druge tekucine.

e \a$ aparat je namijenjen
samo za ku¢nu upotrebu.

e Aparat nije namijenjen
za upotrebu u sljedecim
sluCajevima koji nisu
pokriveni garancijom: u
kuhinjskim prostorima
za osoblje, u trgovinama,
kancelarijama i drugim
radnim  okruzenjima;
farmama; za Kklijente
u hotelima, motelima
i drugim stambenim
okruzenjima; u okruZenjima
s uslugom nocenja i
dorucka.

e Za CiS¢enje aparata uvijek
se pridrZavajte uputstva za
ciscenje.

- Iskljucite aparat iz uti¢nice.
-Ne (istite aparat dok je
vrué.

-Aparat (istite vlaznom

krpom ili spuzvom.

- Aparat nikada ne uranjajte
u vodu i ne stavljajte ga
pod tekucu vodu.

* UPOZORENIE: Postoje
opasnosti od povreda
ukoliko aparat ne koristite
na ispravan nadin.

* UPOZORENJE: Za vrijeme
i nakon koriStenja ne
dodiru{te grif'nu ploCu zbog
zaostale toplote.

« Vodite racuna da tokom
procesa grijanja dodirujete
samo drsku staklenog vr¢a,
dok se aparat ne ohladi.

» Ovaj aparat mogu koristiti
djeca starosne dobi od
najmanje 8 godina, ako
su pod nadzorom i ako
su upudena u sigurnu
upotrebu aparata, te ako
dobro razumiju opasnosti
u vezi s tim. Cis¢enje i
odrzavanje koje obavlja
korisnik ne smiju obavljati
djeca, osim ako su starija od
8 godina i pod nadzorom
odrasle osobe.

» Aparat i njegov kabal drzite
van dohvata djece mlade
od 8 godina.

» Ovaj aparat mogu koristiti

osobe ogranicenih fizickih,
Culnih ili  mentalnih
sposobnosti ilinedovoljnog
iskustva ili znanja ako su
pod nadzorom ili ako su
upucene u siguran nacin
upotrebe aparata, te ako su
razumjele opasnosti u vezi
stim.

e Djeca se ne smiju igrati
aparatom.

e/MTemperatura
pristupacnih  povrsina
moze biti visa za vrijeme
rada aparata. Ne dodirujte
vruce povrsine aparata.

o Prije ukljucivanja aparata u uti¢nicu provjerite
da li struja koju aparat koristi odgovara struji
vaseg sistema za napajanje elektricnom
energijom i da li je uti¢nica uzemljena.

 Sve greske u elektricnom spajanju e ponistiti
vasu garanciju.

 Aparatiskljucite iz uti¢nice kada ga prestanete
koristiti i kada ga Cistite.

« Aparat ne koristite ako ne radi ispravno ili
ako je ostecen. Ako se to desi, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

« Ovlasteni servisni centar treba obavljati sve
interventne radnje na aparatu, osim cis¢enja
i svakodnevnog odrzavanja koje obavlja
korisnik.

« Strujni kabal nikada ne smije biti u blizini ili u
kontaktu s vru¢im dijelovima aparata, u blizini
izvora toplote niti preko ostrih ivica.

o Radi vase sigurnosti, koristite samo pribor
proizvodaca i zamjenske dijelove konstruirane
za vas aparat.

 Aparat ne iskljuCujte iz strujnog napajanja
povlacenjem kabla.

e Posuda za kafu nikada ne stavljajte u
mikrovalnu pecnicu, na plamen ni elektri¢cne
ploce za kuhanje.

« U aparat ne ulijevajte vodu ukoliko je jos vruc.

 Sviaparati su podvrgnuti strogim postupcima
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kontrole kvalitete. Postupci ukljucuju
aktuelne testove upotrebe aparata odabranih
metodom slu¢ajnog uzorka, $to objasnjava
tragove upotrebe.

« Uvijek zatvorite poklopac kada koristite aparat
za kafu.

 Ne koristite posudu bez poklopca.

« Ne ulijevajte vruc¢u vodu u spremnike.

Prije prve upotrebe

 Za funkciju samociséenja aparata , pustite ga
da prvi put radi bez kafe s koli¢inom vode koja
odgovara jednoj posudi.

Priprema kafe

(Pratite slike od 1do 9)

o Koristite iskljucivo hladnu vodu i filter papir
br2ili 4 (sl.5) ili trajni filter* (sl.4).

o Pazite da ne prijedete pokazivac nivoa vode.

« Ovaj aparat za kafu opremljen je sistemom
protiv kapanja koji omogucava serviranje kafe
prije kraja ciklusa. Kad je kafa servirana, vratite
staklenu ili termoizoliranu posudu* na mjesto
kako biste izbjegli izlijevanje.

 Doziranje: Stavite jednu kasikicu za doziranje
mljevene kafe po soljici.

o Pricekajte nekoliko minuta prije sljedece
pripreme kafe.

. Nef pripremajte kafu ako se u posudi ve¢ nalazi
kafa.

Termoizolirana posuda*

« Nemojte upotrebljavati termoizoliranu
posudu bez poklopca.

» Poklopac termoizolirane posude mora biti
¢vrsto okrenut na desnu stranu do kraja,
prilikom pripremanja kafe i drzanja kafe na
toplom.

o Za serviranje kafe, pritisnite rucicu poklopca
termoizolirane posude prema dolje ili
odvrnite poklopac otprilike pola obrtaja na
lijevu stranu*.

e Ne stavljajte termoizoliranu posudu na
mikrovalnu pecnicu niti masinu za pranje
suda.

eZa bolje zadrzavanje toplote, isperite
termoizoliranu posudu toplom vodom prije
primjene i ¢uvajte je mimo kafe-aparata
poslije pripreme kafe.

« Termoizolirana posuda odrzava toplinu vase
kafe najduze 4 sata.

Regulator arome * (pogledajte sliku br. 7)
e Regulator arome (sl.7) omogucava
prilagodavanje intenziteta pripremljene kafe.
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e Za kafu punijeg ukusa, okrenite regulator
prema crnoj soljici.

Zagrijavanje kafe

e Nemojte stavljati staklenu posudu u
mikrovalnu pecnicu ako ima metalne dijelove
(npr.: Celicne trakice).

Ciscenje

e Za uklanjanje upotrijebljene kafe izvadite
papirnati filter (sI.5) ili trajni filter* (sl.4).

o Iskljucite aparat i ostavite da se ohladi.

o Cistite vlaznom krpom ili spuzvom.

 Ne Cistite aparat dok je vruc.
» Nikada ne potapajte aparat.

Masina za sude:

» Nosac filtera moze se prati u masini za sude.

« U masini za sude mozete prati samo posude i
Soljice bez metalnih dijelova (bez poklopaca).

Termoizolirana posuda *

 Ne Cistite je abrazivnim sredstvima.

o Ne uvlacite ruke u aparat tokom ciscenja
(opasnost od ozljeda).

o Za Ciscenje termoizolirane posude, napunite
je dodatnom vodom i dodajte malo sredstva
za pranje suda, a zatim je isperite velikom
koli¢cinom vode.

o U slucaju da je posuda zaprljana tvrdokornim
mrljama od kafe, napunite je mlakom vodom,
dodajte tabletu za pranje suda i ostavite neko
vrijeme. Potom isperite velikom koli¢inom
vode.

Uklanjanje kamenca

 VPoslije svakih 40 ciklusa ocistite kamenac iz
svog aparata.

MozZete koristiti:

- vredicu sa sredstvom za uklanjanje kamenca

koju Cete rastopiti u 2 velike Soljice vode.

- ili 2 velike 3oljice bijelog alkoholnog sirceta.

o Ulijte u spremnik (b) i pokrenite aparat za kafu
(bez kafe).

e Ostavite da voda otece u posudu ili
termoizoliranu posudu (f) kapaciteta otprilike
jedne Soljice, zatim zaustavite rad svog kafe-
aparata (kod odredenih automatskih modela
bit ¢e neophodno kafe-aparat iskljuciti iz
struje).

 Ostavite da otopina djeluje oko jedan sat.

« Ponovo pokrenite aparat za kafu da bi sva
otopina iscurila.

e Za funkciju samociscenja aparata, pustite da
2 do 3 puta radi bez kafe s koli¢inom vode
koja odgovara jednoj termoizoliranoj posudi.

*Ovisno o modelu

Garancija se ukida u slucaju da aparat za
kafu ne radiili je ostecen uslijed neredovnog
uklanjanja kamenca.

Pribor*

o Staklena posuda
« Termoizolirana posuda*
o Trajni filter

Zastita okoline

Zastita okoline na prvom mjestu!
® Va$ aparat sadrzi vrijedne
materijale koji se mogu reciklirati
mmmm | Ponovo upotrijebiti.
2 Odnesite ga na zato predvideno
mjesto.

Evropska direktiva 2012/19/EU o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEO)
zahtijeva da se stari ku¢ni elektri¢ni aparati
ne bacaju u uobicajeni komunalni otpad.
Stare aparate je potrebno sakupljati
odvojeno kako bi se optimizirala ponovna
upotreba i recikliranje materijala koje sadrze
i smanjio negativan uticaj na zdravlje ljudi i
Zivotnu sredinu.

*Ovisno o modelu
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KAYINCI3AIK HYCKAYJIAPhHI

« Kypanzipl anrau pet konpaxy
anAbiHAa  nanpanaly
HYCKaynapblH  MYKUAT
OKbIM LWbIFbIN, aHbIKTaMa
Kypanbl peTiHAe caKkTan
KOWbIHbI3:  OHAIpyLwWi
KYPIAbIH, HYCKAyFa CIlKeC
KONAaHbIIMAFaHbl  YLiH
ayankepLuinik TapTnanabl.
«Ocbl KYPbINFbIHbI JeHe, Cesy
Hemece akbin-ou Kabinettepi
LueKTea/ni Hemece Taxipuoec
MeH biniMi XOK ajampapra
(COHbIY, iwikae bananapra)
ONapAblH  Kayinci3giri
YWIH XayanTbl afaMHbIH
bakbinayblHCbI3 ¥3HE OAaH
OCbl K¥PbUTFbIHbI NanAanaHyra
KATbICTbl HYCKAy anMacTaH
nanaanayra bonMainzpl.

ebananapabiy,  KypbinFbiMeH

OiHamayblH Kafiaranay Kepex.
oKyar — cbiMbl  Hemece
WwTencenbaik YW bl

3aKpIMAANFAH bonca, Kypanbl
nainfanadyra bonamanabl.
Kayincisalk  MakcaTbiHAQ
KyaT CbIMbIH ©HA]pYLL, OHbIH
CaTbin anyLaH KemiHri KbisMeT
KepCeTy OpTalbiFbl Hemece
TVICTI BinikTiniri 6ap mamaH
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aYbICTbIPFaHbI KEH.
oCi3aiH K¥gbl)‘lFblH,bI3
TYpMbiCTbIK, Tek 2000 m-aeH
TOMeH OuiKTiKTe naupanaHy
YLUIH apHaTFaH.

o Kypanzbl, OHbIH KyaT CbiMbl
MeH LUTeNCenbAiK YIbIH CyFa
Hemece 6acka CYibIKTbIKKA
CaIMaHpbI3. .

o Ci3aiH, KypanbiHbI3 TeK Yiae
nanaanaHyra apHaiFaH.

o IYKEHAEPAEri  Kbi3MeT
KepceTywinep  acvwmi,
KeHCeNnep xaHe backa
KYMbIC ~ OpTanapbiHAa;
MeupamxaHanapaarl,
MOTeNbAEP/Eri XoHe backa
TYPFbIH ~ ayAaHAAPbIHAAFbI
TYTBIHYWbIAAP  APKbINbI;
KaTaK XoHe TaHFbl aC CUAKTbI
opTanapbl.

o K¥pbiIFbIHbI3Ab  TA3anay
YWIH 9pLanbiM - Tasanay
HYCKAYNapbIH OPbIHAAHbI3;
~ K¥PbIFbIHbI XbIPATbIHI3.

— K¥PbIFbIHbI bICTBIK KYMIHAE
Ta3aNaMaHpi3.

- IliMKbIN  WwybepekneH
HeMECe ryOKaMeH TasaaHpi3.

- K¥pbinFbIHbl eLKALAHAQ CyFa
BaTbIPMaHbI3 HEMECE aFbiHpI

CY/blH, aCTbiHAA ¥CTaMaHbi3.

o AGAVTTAHDBI3: Bt K¥pbItFbIHbI
L¥YPbIC  nManganaHbacaHbis,
Xapakarrap any kayni bap.

oABAI/IﬂAI-FbIB: anaanany
Ke3iH4e XoHe OfaH KewiH
KaabIK XKbUTy KanaTbiH Kbiibl
YCTaY TaKTaCblHa TUMEH;3.

* OMHEK KYMbIPa C/IKbIHAAFaHFA
[IeMiH OHbIH, TeK TYTKACbIHaH
YCTan nauAaNaHbiHbi3.

eK¥pangsl nanganaHy
boibIHWA HycKaynap bepinin,
kayinTep Typanbl  TOMbIK
xabapaap eTinreH xarLanaa,
byn  Kypanabl epecekTiH
bakbinaybiMeH 8  kacTaH
YIKeH bananap KonjaHa
anagbl. Tasanay xaHe KyTim
KepCeTy LwapanapbiH 8 XactaH
ackaH bananap epeceTin
baKbinaybIMEH FaHa XYpri3yi
Kepek.

o Kypanzbl He OHbIH, CbIMbIH 8
Xacka TonMaraH bananapzsiH,
KOMbl XeTMeuTiH xepae
CaKTaHbI3.

eb¥n Kypanapl duMKanbIK,
ce3iMTanpblk  Hemece
onnay Kabineti wekteyni
Hemece Taxipnbeci MeH
binimi xeTkinikcia TvAFanap
TeK XayanTbl afaMHbIH

bakbinaybiMeH XaHe Kypanabl
kayincis Typde nauganaHy
Typanbl Hyckaynap bepinin,
KayinTepai TOMbIK TYCIHreH
XaFfanda faHa Konpaxa
anapl. 5

« bananap K¥pbiFbIHbI OMbIHLLbIK
peTiHAe nanaanaHbaybl Kepex.
o A\Kon xeteTiH betTepain
Temneparypacbl - K¥pblnFbl
KonaaHbiny  bapbicbiHAA
XOFapbl  00Aybl  MYMKIH.
K¥pblnFbIHbIH, bICTbIK beTTepiH
KO/IMEH ¥CTaMaHbI3.

o KYpbINFbIHBI - KOCyZaH O¥pbiH  OHbIH
KONAAHATbIH  KyaTbl 3M€KTP KyaTblH
bepy xyieciHe CaliKeC KeseTiHiHe XaHe
po3eTKaHbIH, Kepre KOCbUIFaHbIHA Ke3
KETKI3iHI3.

« JneKTp bannaHbICbIHAAFbI KaTe KeninmikTiH,
KYLUiH XOSAAbI.

e Kypanabl nanganadein GonFaHHaH KemiH
XoHe Tasasnay KaxeT bonrFaHaa, TOK Ke3iHeH
QKbIPAThIHbI3.

o lypbiC icTemMece Hemece 3aKpiMAanFaH
6onca, Kypanabl KongaHbaHbis. OcbiHAAN
Xarzan OpbiH a/1ca, OKiNeTTi KbI3MET KOpCeTy
OpTa/IbiFbiHA XabapnacbiHbi3.

e Tazanay xoHe KYHAENKTi KyYTiMHeH backa
KbI3MET KOpCeTy SpeKeTTepi OKiNeTTi Kbi3MeT
KepceTy OpTa/IbIFbIHAA OPbIHAATYbI KEpeK.

o KyaT CbIMbl K¥pasiAblH, bICTbIK beniiekTepiHe
TUIN Hemece XaKblH T¥pMaybl, COHAAN-aK,
XbIy KO3iHIH, XaHblHA HeMece eTKip Xunekke
KOWbl/IMaybl KEpeK.

e Kayincisgik MakcaTblHAA OHAIPYLWIiHiH,
K¥PasIblHbI3Fa apHa/IbIN XKacaiFaH Kepek-
XapakTapbl MeH KocbiMwwa benwekTepiH
FaHa naitianaHblHbi3.

eKya Ke3iHeH axblpaTkaHaa, CbIMHaH
TapTnaHbI3.

eKode K¥MbIpaCblH MWUKPOTONKbIHAbI
MNelKe, OTTbIH, YCTiIHE HeMece 3MeKTpAik
nAUTaNapAbIH YCTiHE elKallaHaa KoNMaHbI3.

o K¥pbinFbl ai bICTbIK 601Ca Cy K¥iMaHbi3.
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« bapnbik Kypanaap Kartas, cana TekcepiciHeH
oTesi. OHAa Ke3jeicok TaHAanfaH
K¥pasapra CbiHAaKTap acanajbl, onap
KOJAAHBIC CANAAPbIH TYCIHAIPEAI.

eKode KkanHaTKplw icTen TypraH Kesge
KaKMarFblH 9PAAbIM aybin KOWbIHbI3.

o« KyMblpaHbl Kaknakcbl3 KosgaHbaHbi3.

o blabiCTapbIHa bICTbIK Cy K¥MaHbI3.

bipiHwi pet KonpaHFaHaa

o LLIsnHeKTi anFaw KongaHFaHaa, KaxeTirjme
Cy TOATBIPbIN, CY3riCiH Bip peT waiibin
ANbIHbI3.

Kode asipney

(1-9 cypeTTepiH KapaHbi3)

o TeK KaHa CyblK Cy KOMAAHbIHbI3 XaHE HOMIpi
2 HeMece 4 Cy3ri KarasblH FaHa KOMAaHbIHbI3
(5-cyp) Hemece T¥paKTbl CY3ri* KONAAHbIHbI3
(4-cyp). )

oCy K¥WFaHAA KYMaHAQ KepCeTinreH cy
[ieHrelliHeH acbipMaHbi3.

e KotheHi alHanbIM asKTanFaHFa feiiH Kyio
bIHFaNbl 60Ny YLLiH, 6¥1 Kypan TamLubiiayabl
yaKbITIWA TOKTATaTblH MeXaHU3MMeH
xabablkTanFaH. Kode kyibin 6onFaH COH,
K¥MaHAbl HEMECe M30TEePMablK LUSMHEKTI
OpPHbIHA KOMbIHbI3.

« Menwepi: bip kece YwwiH 6ip eLWenTiH KacblK,
Koe YHTaFbIH CbIHbI3.

« EKiHWi peT kode a3ipney ywiH, bipHewe
MUWHYT KYTIiHj3.

o Erep k¥manaa ani kode bap bonca, ekiHwi
Kece KOeHi acaman T¥pa T¥PbIHbI3.

M3oTepmansiK WIHEK *

e30TepManblk  WINHEKTI  Kaknakchl3
KONAaH6aHbI3.

« 93ipsiey YWiH XaHe KOdeHi bICTbIK KYWiHAE
CaKTay YLWiH, KaKMaFblH TOKTaraHLIa OHFa
Kapan bypan, xaby Kaxer.

o KoheHi K¥t0 YLLiH, KAKNaKTbIH, CbIPFBITNACHIH
TeMeH 6acbiHbl3 HeMece KakMakTbl CONFa
Kapan 1/2 6ypaHbi3*.

e /30TepManbiK LWINHEKTI MUKPOTOKbIH
newiHe Hemece bIAbIC XyaTblH MalIMHara
CIMaHpI3.

e blCTbIK KYMiHAE KaKCbl CakTany YiiH,
M30TEPMAIbIK, WINHEKTI KONAAHAPAA bICTbIK,
CYMEH Laiibin anblHpi3 Kode 33ip bonFaH CoH,
KO(EHi KYMAHHAH K¥MbIM alblHbI3.

e /30TepManbiK WaliHeK KOMEeHi bICTbIK
KYNiHAe 4 caFaTka AeWiH cakTanzpl.
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Xow wuic Typin TaHmay* (7-cypertTi
KapaHbi3)

eXowW wic TYpiH TaHaay (7-cyp) kodeHiH,
KOIO/bIFbIH PeTTeY MYMKIHAIMH ¥CbIHAZPI.
«Kolo Kode xacay YWiH Xow Mic TaHAaay
undepbnateiH Kapa Kode pexumiHe
KOMbIHbI3.

KodeHi KaiTa bicbITy

« Erep Temip benweri 6onca (Mbicansl, Temip
Karnceipmac! 601ca), M30TepMabIK, LISAHEKTI
MWKPOTONKbIH MELIKe HEMECE biZbIC KyaTbiH
MalLMHaFa CaIMaHbI3.

Kyy

« KonpaHbinFaH kode ¥HTarbiH any YLLH, KaFa3
Cv3riHi (5-cyp) Hemece T¥paKTbl CY3riciH* (4-
Cyp) bIHbI3.

o LLISNHEKTI CybITY YWiH, KyaT Ke3iHeH
QXKbIPATHIM KOMbIHbI3.

o [IbiMKbIN WYBepekneH Hemece rybkameH
TaszanaHbi3.

 Kypasibl bICTbIK 60s1Ca, TazanamaHpi3.

o Kypanzbl cyra canmanpi3.

blAbIC KyaTblH M3LLIWHE :

o ANbIHOTbI CY3TICIH bIAIC XYaTbiH MALLMHAAA
XyyFa bonagpl.

eTek KaHa TeMip GenlweKTepi XOK LWbIHbI
K¥MaHAbl FaHa bIAbIC XyaTblH MallMHAAA
Xyyra 6onazbl (KaknarblHCbI3).

M3oTepMasibIK, WANHeK®

o blcaTblH XyrbiLUTAPMeEH Xyyra 601Maiabl.

« XKyy YLWIiH KONbIHbI3AbI ilLiHe canMaHbI3 (kecin
any Kayni bap).

o /I30TepMarnbIK LWNHEKTI XYY YLUIH, LWAAHEKKE
asjan Tasanarbll C¥MAbIK KOCbIIFAH Cy
TONTBHIPBIN XKybIM, APTbIHAH KAKCbiian
LaNbIHbI3.

o Erep woiiHekTe Kode KanablkTapbl 6onca,
XbITbl Cy  TOATBIPbIM, 6ip TabneTka XyFbil
canbin, Xibitin KobIHbI3. OfaH KeliH mMon
CYMEH XaKCbinan LanblHbI3.

TaTblH Tazanay

e9p 40 aiiHanbiIMHaH KeWiH LWINHeKTe
KWHAIFaH 9KTi Ta3asian OTbIPbIHbI3.

He kongaHyra 6onagpi:

- bip nakeT TaT TazanarbiWTbl €Ki Kece CyFa
epiTin KONAAHbIHbI3.

- Hemece eki kece aK CipkecyblH KONAAHbIHbI3.

-Cy KYATbIH biAbICbIHA KyMbin (b), WalHekTi
KOWbIHpI3 (Kodecis).

 bip kececiH K¥MaHFa Hemece 130TepMabik,

*YnriciHe 6annaHbICThbl

WwaiiHekke Xibepini3 (f), omaH KeniH Kode
KAcaWTblH  Ky¥panzabl ewWwipiHi3 (kenbip
ABTOMATTbI YriNEPiH KyaT Ke3iHeH axblpaTy
KaKeT bonazpl).

« bip carar XibiTin KOMbIHbI3.

o LIS HeKTi anbi, aFblCbH TOKTATbIHbI3.

elllal YwWiH, K¥MaHAbl TONThipa Ta3a cy
K¥MbIN, 2-3 peT XYPri3iHi3.

Tatbl TasananbaraHAblKTaH 6yniHren

LRHeKKe Kenin Gepinmenai.

XababikTap*

o LLIbIHbI K¥MaH
« Vi3oTepmanbik WANHEK
o T¥paKTbl CY3ri

KopuwaraH opta

KopLuaraH opTaHbl Kopray 6ipiHLi
Ke3ekTe!

@ KypbuiFbiHpI3 KUIMbIHA KeNTipyre
B Hemece KalTa eHpaeyre bonatbiH
K¥HAbI mMaTepuangapabl
KamMTUAbI.
S OHbl  XeprifikTi  TYPMbICTbIK,
KOKbICTbI  XXMHAy  OpHbIHAA
Ka1ZbIPbIHbI3.

JNeKTPAiK KdHE 3NEKTPOHABIK KabAbIK
KanabiFbl  (WEEE)  6oMblHWwa  Eyponanbik
ampektuBacl 2012/19/UE ecki TYPMBbICTBIK,
3N1EKTP K¥PBUIFBINAPbIH KIIMTbI TYPMbICTBIK,
KOKbICMIEH KOMbIIMAY KepekTiriH  Tanan
eteni. Ecki KypbinFbinapablH, K¥pamblHAAFbI
mMaTtepuanaapibl  KaimbliHa KenTipy xaHe
KailTa eHAEYAI OHTAWNAHAbIPY X3HE ajam
[leHCay/biFbl MEH KOpLUaFaH opTaFa TUETiH
3UAHbIH a3aiTy YILIH OeneK XuHanybl TUiC.

*YnriciHe 6annaHbICThbl
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